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OBLLUME YCNOBKA AN1A BA3OBbIX 4OrOBOPOB

This Contract is between the United Nations
Development Programme, a subsidiary organ of the
United Nations established by the General Assembly of
the United Nations (hereinafter “UNDP”), on the one
hand, and a company or organization indicated in the
Face Sheet of this Contract (hereinafter the
“Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the
Contractor shall be referred to as a “Party” or,
collectively, “Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the United
Nations and the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations, the United Nations,
including its subsidiary organs, has full juridical
personality and enjoys such privileges and immunities
as are necessary for the independent fulfillment of its
purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an
independent contractor vis-a-vis UNDP, and nothing
contained in or relating to the Contract shall be
construed as establishing or creating between the
Parties the relationship of employer and employee or of
principal and agent. The officials, representatives,
employees, or subcontractors of each of the Parties
shall not be considered in any respect as being the
employees or agents of the other Party, and each Party
shall be solely responsible for all claims arising out of or
relating to its engagement of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

Hactoawmi [loroBop 3aknoueH mexay [porpammoin
Passutna OpraHusaumm ObbeanHeHHbIXx Hauui,
no4yepHUM opraHom OpraHmsaunn O6beanHEHHbIX
Haumii, ocHoBaHHbIM [eHepanbHOM accambneeit
OpraHusaumm Ob6beanHeHHbIX Hauuii  (nanee -
«MPOOH»), ¢ oAHOM CTOPOHbI, W KOmMaHuen /
npeanpuATMEM WAWM OpraHu3almen, yKasaHHOW Ha
TUTYNbHOM CTpaHULe HacToAallero [lorosopa (ganee -
«MoapaaUnK»), C APYroi CTOPOHBI.

1. TPABOBOM CTATYC CTOPOH: MPOOH "
MoapaaunKk aanee MMEHYTCa Kak «CTopoHa» uaun
coBmecTHO «CTOpPOHbI» Mo HacToAwemy Jlorosopy, u:
1.1B coOTBETCTBMM, cpedu  npoyez20, C  YCTaBOM
OpraHunsaumm ObbeanHeHHbIXx Haumin n KoHBeHUMM O

MNpueunernax 1M MmmyHuTetax  OpraHmsaumm
Ob6beaMHEHHbIX Hauuni, OpraHunsaums
ObbeanHeHHbIX Hauwui, BKAoYaas ee Jo4vepHue
opraHbl, MMeeT TOJHY0 MNPaBOCYOBLEKTHOCTL U
nonb3yeTca TaKMMM npUBUAErNAMM
N UMMYHUTETaMK, KOTOPbIE HEeobXxoANMbI ans

HEe3aBUCMMOM peanm3aumm ee Lenen.

1.2 TloapAaaynMk O0MKEeH WMMETb MNPaBOBOM CTaTycC
HEe3aBMCUMOro noapsaavmka no OMHOWEeHUo
K MPOOH 1 HUYTO M3 TOrO, YTO M30XKEHO B A0OroBOpPE
WM MMEET K HeMy OTHOLWEHWE, He MOXeT
PacCMaTPMBATLCA KaK YCTAaHOBAEHME WUAW CO34aHue
mexay CTopoHaMM B3aMMOOTHOLLEHW Ha YypPOBHEe
pabotonatens w paboTHMKA wWAM  NpUHUMMIANA
n areHTa. [loNKHOCTHbIE anua, npeacTaBuTeNM,
COTPYAHMKM nAn cybnoapaaumKkm Kaxaom m3 CTopoH
He [OO/IKHbl BO BCEX OTHOLWEHMAX CYMUTATbCA
COTPYAHMKAMMN MM areHTamm APyroin CTOPOHbI, Npu
aToM Kaxaas CTopoHa byaeT HECTU OTBETCTBEHHOCTb
CaMOCTOATE/IbHO 33 BCE NPETEH3UM, BbITEKAOWME U3
WAN B CBA3W C HAaMMOM TakMX (OU3MUYECKMX WM
HOPUANYECKMX NNLL.

2. OBA3AHHOCTU NOAPAOYUKA:




2.1 The Contractor shall perform and complete the
services described in the Terms of Reference and
Schedule of Payments (hereinafter the “Services”), with
due diligence and efficiency, and in accordance with this
Contract. The Contractor shall also provide all technical
and administrative support needed in order to ensure
the timely and satisfactory performance of the Services.

2.2 The Contractor represents and warrants the
accuracy of any information or data provided to UNDP
for the purpose of entering into this Contract, as well as
the quality of the deliverables and reports foreseen
under this Contract, in accordance with the highest
industry and professional standards.

2.3 All time limits contained in this Contract shall be
deemed to be of the essence in respect of the
performance of the provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is
engaged by UNDP on the basis of a long-term
agreement (“LTA”) as indicated in the Face Sheet of this
Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Services
shall be ordered during the term of the

LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited
to, a Headquarters unit, a Country Office or a Regional
Centre, as well as any United Nations entity, may
benefit from the retainer and order Services from the
Contractor hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services, as and
when requested by UNDP and reflected in a purchase
order, which shall be subject to the terms and
conditions stipulated in this Contract. For the avoidance
of doubt, UNDP shall acquire no legal obligations
towards the Contractor unless and until a purchase
order is issued.

3.4 The Services shall be at the Discount Prices annexed
hereto. The prices shall remain in effect for a period of
three years from the Starting Date stated in the Face
Sheet of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes
and/or downward pricing of the Services during the
term of the retainer, the Contractor shall notify UNDP
immediately. UNDP shall consider the impact of any

2.1 Tloapaguvk [OOMKEeH NpefocTaBUTb  YCAyru,
yKasaHHble B TexHMYecKkom 3adaHum u [paduke
nnatexen (nanee -  «Ycayru»), C  JO/KHOM
OTBETCTBEHHOCTbIO M 3OPEKTUBHOCTBIO, @ TaKXKe B
COOTBETCTBMM C HacToAwmm [orosopom. Moapaaumk
TaKKe [O/KeH NpefoCTaBUTb BCHO TEXHUYECKYHD W
aAMUHUCTPATUBHYIO NOAAEPKKY, KoTOopan
Heobxoguma ana obecneyeHMs CBOEBPEMEHHOTO M
Yy40BAETBOPUTEIbHOrO NPeaoCTaBneHna YCayr.

2.2 TlogpaaYmK noATBEpPXKOAeT W rapaHTupyet
[OCTOBEPHOCTb BCEW WMHOOPMALMU UKW OAHHBIX,
KoTopble OH npegoctasnser [MPOOH ana uenen
3aKato4eHmA HacToAwero [loroBopa, a TakKe KayecTBo
MCXOAHbIX Pe3yabTaTOB M OTYETOB, NMPEAYCMOTPEHHbIX
HacToAlWwMM [loroBopom, c cobatogeHnem Ccambix
BbICOKMX  OTPACNeBbIX U npodeccnoHanbHbIX
CTaHAApPTOB.

2.3 Bce cpoKM, yKasaHHble B HacToAlem [orosope,
obA3aTesbHbI A1 OKazaHMAa YCyr.

3. AONTOCPOYHOE COMNALWUEHUE: Ecam MPOOH
npueaeKaet Moapanynka Ha OCHOBe
[onrocpoyHoro cornawenuna  («AC»), KoTopoe
YKa3aHO Ha TWTYAbHOM CTpaHMLE HaACTOALLero
[orosopa, cneaytoue ycnoBMa OOMKHbI ObITb
NPUMEHEHbI:

3.1 TMPOOH He rapaHTMpyeT obbem Ycayr,
KOTOpbIN ByAeT 3aKka3aH B TeYEHWE CPOKa AeNCTBUA
AC.

3.2 Jltoboe cTpyKTypHOe noapasaenerHue NPOOH,
BK/tOYAA, cpean npodero, nogpasaenernue LTab-
KBapTupbl, [lpeacTtaBuTeNbCTBO — CTPaHbl  MAM
PernMoHanbHbIM LEHTP, a TaKKe Ntoban opraHmMsaums
cTpyKTypbl OOH, MOMeT 3akKasbieaTb Ycayrn vy
MNoapaavnka no stomy Jlorogopy.

3.3 MNoapsa4mk obssyeTca NpeaocTaBuTb Ycayru
Ha YCNOBMAX WM B CPOKW, KOTOpble onpefeneHsbl
MPOOH w yKasaHbl B 3akase Ha MOKYMKY,
peryinpyemMom  MOJIOKEHUAMU U YCAOBUAMM
HacToAwero [orosopa. Bo nsbexkaHne comHeHun,
MPOOH He nmeeT HMKaKMX NPaBOBbIX 06A3aTENbCTB
Mo OTHOLLEHMIO K NoapaaYmMKy A0 GaKkTa © MOMEHTa
BbIMyCKa 3aKa3a Ha MOKYMKy.

3.4 Ycayrm AO/IKHbI NPeaoCTaBAATLCA MO LeHaMm
CO CKMAKaMM, KOTOPble NPUAAratoTCcA K HaCToALWEMY
Jorosopy. LleHbl byayT OCTaBaTbCA
OeNCTBUTENbHBIMW B TeveHue 3 NIeT OT Hava/lbHOM
0aTbl, YKa3aHHOW Ha  TWTYy/AbHOM  CTpaHuLe
HacToAwero Jorosopa.

3.5 B cnyyae ntobbIX BbIFOAHbBIX TEXHUYECKMX
M3MEHEHUIN WU / UAW CHWXKEHUA UeH Ha Ycayrm B
TeyeHne AeNCTBMA COrNalleHna 0 NpeLoCTaBAeHM
Yenyr, NMoapaayunk LOMKEH HeMeONeHHO COOBWNTb




such event and may request an amendment to the
retainer.

3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP
on the Services provided, unless otherwise specified in
the Contract. Each report should be submitted to the
UNDP Contact Person indicated in as indicated in the
Face Sheet hereto, as well as to a UNDP business unit
that has placed a purchase order for the Services during
the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum
period of two years and may be extended by

UNDP for one additional year by mutual agreement of
the Parties

4. PRICE AND PAYMENT:

4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment
method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in
full consideration for the complete and satisfactory
provision of the Services, UNDP shall pay the
Contractor a fixed amount indicated in the Face Sheet
of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this
Contract is not subject to any adjustment or revision
because of price or currency fluctuations, or the actual
costs incurred by the Contractor in the performance of
the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor
in the amounts and pursuant to the schedule of
payments set forth in the Terms of Reference and
Schedule of Payments, upon completion by the
Contractor of the corresponding deliverable(s) and
upon acceptance by UNDP of the original invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact
Person indicated in the Face Sheet of this Contract,
together with whatever supporting documentation that
may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and
the corresponding amount payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor
shall be deemed neither to relieve the Contractor of its
obligations under this Contract nor as acceptance by
UNDP of the Contractor’s provision of the Services.

4.2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is
chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet

MPOOH 06 3tom.MNPOOH, B CBOIO oOuYepedqp,
OUEHMBaeT BAUSAHME NOOro Takoro cobbiTnsa u
MOXET HanpPaBWUTb 3aNPOC Ha BHECEHWE U3MEHEHUI
B COrflalleHune o NpeaoCcTaBAeHnM YCayr.

3.6 MoapaaumK  OO/MKEeH  Kaxadble noaroaa
Hanpasnate MPOOH oTyeT 0 NpenoCTaB/EHHbIX
ycnyrax, ecam  MHOe  He  MNpeLyCMOTPEHO
Lorosopom. Bce oT4eTbl [0MKHbI HanpaBAATbCA
KoHTakTHOMY amuy MPOOH, KOTOpOe yKa3aHo Ha
TWUTyAbHOW CTpaHuue Hactoawero [loroeopa, a
TaKXKe B CTpyKTypHOoe noapasaeneHune [POOH -
3aKa3umMKa ycayr B OTHETHOM Nepuoae.

3.7 [onrocpoyHoe corfalleHve OencTByetr B
TEYEHNE MaKCUMYM 2 1IeT U MOXKET BbiTb NPoASEHO
MPOOH elle Ha oAMH roA N0 B3aMMHOMY COrM/1aCcUIo
CtopoH.

4. LEHA N OMJIATA:

41 OUKCUPOBAHHAA UEHA: Ecnn B KavecTtse
cnocoba onnaTbl BbibpaHa PUKCMpPOBaAHHAA LiEHa, B
COOTBETCTBUM C  TUTY/IbHOW CTPaHWULEN 3TOoro
Horosopa, MPOOH posxkHa ynnatnte Moapagynky
bUKCUPOBAHHYIO CYMMY, YKa3aHHYyto Ha TUTY/IbHOM

CTpaHWue Hactoawero JloroBopa, 3a MoOAHOe
npegocTtaBaeHue Ycayr.

4.1.1 VYKazaHHaa Ha  TuTyNbHOM  CTpaHuue
HacToAwero JloroBopa CcymMma He MNO4AEXNUT

KOPPEKTUPOBKAM WAW MEepecmMoTpy B CBA3U C
N3MEHEHWEM LEH, BaIOTHbIMM KONleBaHMAMM UK B
CBA3M € GaKTMYECKMMM pacxodamu, KoTopble
MoApAaaYnK NoHec Npu BbinoAHeHUN [Jorosopa.
4.1.2 TPOOH ocyllecTsniseT naaTexxu
MNoapsaayuMKky B CyYMMax W cornacHo rpaduka
naaTexemn, KOTOpbIM NpeaycmMoTpeH TexHUYecKMm
3afaHMeM 1 [padukom  nnatexen, nocne
3aBeplueHmna MNoapaavymMkom NpeaocTaBaeHns Yeayr
n nocne npuHAatMa  [IPOOH  opurnHanos
CYETOB, NPeAOCTaBAEHHbIX MNoapAaYMKOM
KoHTaktHOMy anuy  [IPOOH, yKasaHHoOMy Ha
TUTYNbHOM  CTpaHuue HacToswero [orosopa,
BMecTe co BCel COMNPOBOANTENBHOMN
OOKYMEHTaUMen, KOTopytd MOXeT noTpeboBaTb
MPOOH.

413 B cyeTax OOJIKHbI yKa3blBaTbCA
npeaocTaBaeHHble YCAyrn ¢ COOTBETCTBYOWLMMM
CYMMaM# K onnaTe.

4.1.4 TlnaTtexun, COBEPLIEHHbIE MPOOH
Moapanynky, He ocBoboxaatoT MNoapsaaYmKa OT ero
0bA3aTenbCcTB MO HacTtoAwemy JoroBopy M He
OOJ/IKHbI - cymTaTbcAa npuHatiem [IPOOH ycayr,
npeaocTaBaeHHbIX NoapaaynKkom.

4.2 BO3MELLEHUE
PACXOOB: Ecnv Bo3mellleHWe pacxonos BblIbpaHo




of this Contract, in full consideration for the complete
and satisfactory provision of the Services under this
Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount not
exceeding the total amount stated in the Face Sheet of
this Contract

4.21. breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract
shall specify the maximum amount per each cost
category that is reimbursable under this Contract. The
Contractor shall specify in its invoices or financial
reports (as required by UNDP) the amount of the actual
reimbursable costs incurred in the provision of the
Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services or
equipment, materials and supplies that may result in
any costs in excess of the amount stated in the Face
Sheet of this Contract, or of the maximum amount per
each cost category specified in the breakdown of costs
contained in the Financial Proposal, without the prior
written agreement of the UNDP Contact Person.

4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or
financial reports (as required by UNDP) for the Services
provided in accordance with the schedule set forth in
the Terms of Reference and Schedule of Payments.
Such invoices or financial reports shall indicate a
deliverable or deliverables completed and the
corresponding amount payable. They shall be
submitted to the UNDP Contact Person, together with
whatever supporting documentation of the actual costs
incurred that is required in the Financial Proposal, or
may be required by UNDP.

4.2.4 UNDP shall effect payments to the Contractor
upon completion by the Contractor of the deliverable(s)
indicated in the original invoices or financial reports (as
required by UNDP) and upon acceptance of these
invoices or financial reports by UNDP. Such payments
shall be subject to any specific conditions for
reimbursement specified in the breakdown of costs
contained in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor
shall be deemed neither to relieve the Contractor of its
obligations under this Contract nor as acceptance by
UNDP of the Contractor’s performance of the Services.

cnocobom onnaTbl COracHoO TUTYIbHOW CTPaHULbI
sToro JloroBopa, 3a NoAHOe NpeaoCTaBAeHNe yCayr
MPOOH ponxkHa ynnatutb MNogpaadnKky cymmy, He
NpeBbliWatoWwyto ObLLyD CyMMy, YKa3aHHyt0 Ha
TWUTYAbHOW CTpaHULLEe HacToAwero Jorosopa.

4.2.1 VYKaszaHHasa cymma ABNAETCA MaKCMMaJibHOM
obuleint cymmoh  BO3MELWEHMA  pacxodos Mo
HactoAwemy  [orosopy. [etanusauma  3aTpar,
M3noxeHHaa B OPUHaHCOBOM YacTn TUTYyAbHOM
CTpaHuubl  HacToAawero  [lorosopa,  AO/KHA
YKa3blBaTb ~ MaKCMMasjbHbIA  pasmep  Kaxaok
KaTeropum pacxooB, MoA/exalux BO3MeLLEHUIO
no Hacrodawemy [Jorosopy. [ogpAadumMK B CBOUX
cyeTax MM GUMHAHCOBbLIX OT4YeTax (Mo 3anpocy
MPOOH) ponskeH yKaszaTb CyMMy GaKTUYECKMX
Pacxo[0B K BO3MELLEHMIO, KOTOPble OH MOHeC npu
npenocTaBaeHnn YCayr.

4.2.2 ToApAaaYMK HEe MOXKET OKasblBaTb YCIYrn Uaun
nocTaBaATb 0bopyaoBaHMe, maTepuansl U apyrue
TOBapHO-maTepuasbHble LeHHocTH (TMLL), KoTopble
MOTYT MPMBECTM K BO3HWMKHOBEHWIO PACXOAO0B,
pa3smMep KOTOPbIX NPEBbLIWAET CYMMY, YKa3aHHY Ha
TUTYNbHOW  CTpaHuue 3Toro  [orosopa, wau
MaKCMMa/bHbIA  pa3mMep  KaKAOW  KaTeropum
pPacxoA0B, YKa3aHHbIM B AeTaan3aumm pacxoios B
®urHaHcoBOM npeasoKeHnn 6e3
npeasapuTesbHOr0  MUCbMEHHOTO  COr/IacoBaHUA
KoHTakTHbIM Anuom MPOOH.

4.2.3 MNoapanvmk LOMKeH npeaocTaBuUTb
OPUTMHaAbl CYETOB MAM GUHAHCOBbIE OTYETbI (MO
3anpocy MPOOH) no nocTaBAEHHbIM B COOTBETCTBUM
c TexHMYecKMM 3afaHnem Ycayram mn padukom
nnatexemn. B Takmx cuyeTax [AOMKHbI YKa3blBATbCA
npenocTaB/ieHHble YCyrm C COOTBETCTBYOLLMMM
cymmamm K onnate. OHM  AO/KHbI  ObiTb
npefoctasneHbl KoHTakTHOMY nuy NMPOOH BmecTe
o COMPOBOANTENBHON NOKyMeHTaLmen n

aKTyaZlbHOW  CTOMMOCTbIO,  KOTOPYK  MOXKeT
notpebosatb MPOOH.
4.2.4 TPOOH ocylLecTsnaeT naaTexu

MoapAaa4mKky nocne 3asepleHna lloapAadvymKkom
NMOCTaBKM COOTBETCTBYIOLWEN eaAMHULbI (eanHULL)
MOCTaBKM COFMAaCHO OPUINMHANaM CYeTOB WM
¢dunHaHcoBbIx oT4eToB (no 3anpocy NMPOOH) 1 nocne
npuHatMa [POOH opurMHanoB CYETOB UM
bMHAHCOBbLIX OTYETOB. TaKME MAATENKM ABASIOTCA
npeameTom Ntobbix 0CODbIX YCA0BMN BO3IMELLEHMNS,
COrNlaCcHO AeTanmsaumm pacxofoB B8 PUHaHCOBOM
npeanoXKeHUN.

4.2.5 T[lnaTtexun, COBEpLIEHHbIE MPOOH
Moapaaunky, He ocsoboxaatoT MNMoapaaymKka oT ero
06s3aTenbCTB N0  HacToswemy Jlorosopy W He




5. ADVANCE PAYMENT:
5.1 If an advance payment is due to the Contractor
pursuant to the Face Sheet of this Contract, the
Contractor shall submit an original invoice for the
amount of that advance payment upon signature of this
Contract by the Parties.

5.2 If an advance payment representing 20% or more of
the total contract value, or amounting to US$30,000 or
more, is to be made by UNDP upon signature of the
Contract by the Parties, such payment shall be
contingent upon receipt and acceptance by UNDP of a
bank guarantee or a certified cheque for the fullamount
of the advance payment, valid for the duration of the
Contract, and in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other
reports and supporting documentation required under
this Contract shall be submitted by mail by the
Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of
the Contractor, and subject to approval by UNDP,
invoices and financial reports may be submitted to
UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the
Contractor to the UNDP Contact Person specified in the
Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the
date of their acceptance by UNDP. UNDP shall make
every effort to accept an original invoice or advise the
Contractor of its non-acceptance within a reasonable
time from receipt

7.2 Where the Services are to be provided, in addition
to an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a
report, describing in detail the Services provided under
the Contract during the period of time covered in each
report. All reports shall be written in the English
language

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES:

OO/MKHbI  cumTaTbca npuHaTMem [IPOOH  ycayr,
npeaocTaBaeHHbIX Noapaaynkom.

5. MPEAONNATA:

5.1 Ecan Ha TUTyAbHOM CTpaHMLE HACTOAWEro
[oroBopa yKasaHa npefonnata (aBaHCOBbIN
nnatex), MoApaayYvMk  OOMKEH  NpeaocTaBuTb
OPUIMHaNbHbLIA CYET Ha CYMMY TaKOro aBaHCOBOrO
nnatexa nocae noanucaHna HactoAawero [Jlorosopa
CTtopoHamu.

5.2 Ecam aBaHCcoBbIM naatex coctasaseT 20 nam
bonee npouUeHTOB 0OLIEN CTOMMOCTM [0roBOpa,
mnu coctasnseT 30 Tbic. gonn. CLUA nam 6onee, u
Ao/mkeH  ObiTb  ocyuwectsned  [MPOOH  nocne
noanucanma lorosopa CtopoHamu, ycioBmem ANA
OCYLLLECTBNIEHMA TaKOro naatexka byaeTt nonyyeHme
n npuem [MPOOH 6aHKOBCKOM rapaHTumM Wan
noATBEPKAEHHOTO HaHKOM YeKa Ha MOHY0 CymMmMy
aBaHCOBOrO MN/aTeXKa, KOTopble AeNCTBUTENbHbI B
TEeYeHWe BCero nepuoaa AEWCTBMA A0roBopa W
odbopmneHbl no bopme, Nnpuemnemoit ana NMPOOH.
6. MPEOOCTABJIEHME CHETOB U OTYETOB:

6.1 Bce opurmHanbl cueTos, GMHAHCOBbIE N Apyrue
OTYETbI M CONPOBOAMTENbHbBIE AOKYMEHTbI, KOTOPbIE

HeobXoAMMbl B COOTBETCTBMM C  HACTOALLMM
[orosopom, JLOMKHbI 6bITb OTNpaBfeHbl
MoapaaYMkom — noyTor  KOHTaKTHOMY  /vuy

MPOOH. Mo 3anpocy [loapagymMka M B Ccayyae
cornacus MPOOH cuyeTa M GUHAHCOBbIE OTYETHI
MOryT Hanpasnatbca [POOH no dakcy uwam
3NEKTPOHHOM NnouTe.

6.2 Bce otyeTbl M cyeTa [loApAagumK O0KeH
HanpasnATb KoHTakTHOMY vy MPOOH,
yKa3aHHOMY Ha TUTY/NbHOWM CTPaHWUE HaCTOALLEro
Jorosopa.

7. CPOK M CNOCOB OIJIATbI:

7.1 CyeTa A0/IKHbI ObITb OMJlaYeHbl B TeyeHne 30
(TpMauatTv) AOHEM C  MOMEHTa WX MPUHATMA
MPOOH. MPOOH obs3aHa AenaTb BCe BO3MOMKHOE
O NPUHATMA  OpUrMHANa cyeTa WM OAA
MHbopMMpoBaHMaA MNoapsaadmnKa O ero HempuATUM B
TeyeHne 0H6OCHOBAHHOMO Nepmnoaa BpemeHu nocne
Nnoay4eHms Takoro cyeTa.

7.2 Ecav  npenocTaBAAlTCA  yCcayrM, TO, B
AononHeHne K cyety, [loApsaayunKk — [O/KeH
npeaoctaBuTb NMPOOH oT4eT, B KOTOPOM NOAPOBHO
onucbiBatoTcs Ycayrn, KoTopble NpeaocTaBasAnCh
no Jlorosopy B Te4yeHMe MNepuoaa BPEMEHM,
OXBAaYEHHOrO KaxJblM OT4eTOM. Bce oT4yeThbl
OO/MKHbI OblTb NpeaocTaBneHbl Ha aHMIMNCKOM
A3blIKe.

8. OTBETCTBEHHOCTb 3A COTPYJHWKOB:




8.1 The Contractor shall be responsible for the
professional and technical competence of its employees
and will select, for work under this Contract, reliable
individuals who will perform effectively in the
implementation of this Contract, respect the local
customs, and conform to a high standard of moral and
ethical conduct.

8.2 The Contractor is responsible for and shall assume
all risk and liabilities relating to its personnel and
property. The Contractor shall (i) put in place an
appropriate security plan and maintain the security
plan, taking into account the security situation in the
country where the Services are being provided; and (ii)
assume all risks and liabilities related to the Contractor’s
security, and the full implementation of the security
plan. UNDP reserves the right to verify whether such a
planisin place, and to suggest modifications to the plan
when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall
be deemed a breach of this contract. Notwithstanding
the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for
UNDP’s property in its custody as set forth above.

9. ASSIGNMENT: The Contractor shall not assign,
transfer, pledge or make other disposition of this
Contract or any part thereof, or any of the Contractor's
rights, claims or obligations under this Contract except
with the prior written consent of UNDP.

10. SUBCONTRACTING: In the event the Contractor
requires the services of sub-contractors, the Contractor
shall obtain the prior written approval and clearance of
UNDP for all sub-contractors. The approval of UNDP of
a sub-contractor shall not relieve the Contractor of any
of its obligations under this Contract. The terms of any
sub-contract shall be subject to and conform to the
provisions of this Contract.

11. INDEMNIFICATION: The Contractor shall indemnify,
hold and save harmless, and defend, at its own expense,
UNDP, its officials, agents, servants and employees from

8.1 TMoapaaumk oTBeyaeT 3a NPodeccMoHaNbHYO
" TEXHUYECKYIO KOMMETEHTHOCTb CBOEro
nepcoHana, KOTOPOMY OH MOPYyYaeT BbINOAHATb
paboTbl no Jlorosopy, 1 6yaeT BbIbMpPaTb HAAEKHbIX
M KOMMETEHTHbIX /ML, ChocObHbIX 3ddEeKTUBHO
BbINOJ/IHATL 0653aTeNbCTBA Mo JJOroBOpy M KOTopbIe
npu BbIMNOJIHEHWM TaKux obsA3aTenbCTs
NPUAEPMKMBAKOTCA MECTHOTO 3aKOHOAATENbCTBA U
npasuMii W OTBEYAlOT BbLICOKMM  CTaHAapTam
MOPasIbHO-3TUYECKOro NOBEAEHMA.

8.2 MoapAaaYMk oTBeYaeT U MpuMHUMAeT Ha ceba
BCE PWUCKW WU OTBETCTBEHHOCTb, CBA3aHHble C €ro
NnepcoHanom M MmylLecTBoM. MMoapAaYMK A0MKeEH
(i) pa3paboTaTb COOTBETCTBYOLMNI naaH
6e3onacHoOCTM W BHEAPUTb €ero € y4eTom
ODOCTAaHOBKM B CTpaHe M Ha TeppuTopumu
npeaoctasneHusa ycayr; u (i) npuHATL Ha cebsa Bce
PUCKM W OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e30MacHOCTb U
NMoJIHYIO peanunsaunto niaHa 6esonacHoctn. MPOOH
ocTaBaseT 3a cobol npaBo MNPOBEPATb HanWuume
TaKoro nnaHa u npegnaraTb M3MEHEHWUS K HEMY B
cnyyae HeobxoammocTn. OTcyTcTBME
COOTBETCTBYIOLLETO nnaHa H6esonacHocTy,
Tpebyemoe 3TMM [JOKYMEHTOM, a TaKXe ero
HEBbINONHEHNEe, OyAeT cuYMTaTbC HapylieHMem
ycnosuin  Hactosuwero [lorosopa. Hecmotpa Ha
BbllleyKasaHHoe, [MoapAaauMKk OyaeTr npoao/KaTb
HEeCTM OTBETCTBEHHOCTb 3a De30MacHOCTb CBOEro
nepcoHana u wumyuwectso [POOH, KoTtopoe
HAxXOAMTCA Yy HEro Ha XpaHEeHUM, KaK YKasaHo Bbille.

9. MEPEYCTYTIKA PAB: Moapaa4YvKk MOXeT OTCTynaTb,
nepeAasatb, OTAaBaTb B 33707 MW AOOLIM APYrUmM
obpasom pacnopsaKatbca [JoroBopom, ntobon ero
4acTbto, WAM oBbIM  MPaBOM, MPETEH3NEN WK
obazatensctBom lMoapsaauvka no [loroBopy TONbKO
NPy  YyCNOBUM  MpPEABAPUTESIbHOTO  MUCbMEHHOMO
paspeweHna MPOOH.

10. TPMBJIEYEHME CYBNOAPAOYNKOB: Ecm
MNoapAafynky HeobXxoanMbl ycayrm
cybnoapaaumkos, MoApaaYMK A0/KEH MNOAYYMTb
npeaBapuTeNibHOe  MUCbMEHHOE  corjacne W
onobpeHme Bcex cybnoapaa4mkos ot MPOOH. dakT
ofobpeHuns cybnoapsaa4mka MPOOH He
ocBoboxaaetr [llogpagymka oT Awboro m3 ero
06A3aTenbCTB NO HacToAwemy [orosopy. Ycnosua
noboro HoroBopa cybnogpsaa OONXKHbI
peryiMpoBaTbCA M COOTBETCTBOBATb MOJIOKEHUAM
HacTtoAwero [lorosopa.

11. BO3MELWLEHUWE YBbITKOB: MoapaaYmk AoaKeH
rapaHTMpOBaTb BO3MelleHMe yHbITKOB, obe3onacuTb
M 3aWMTUTL 33 cBon cyeT NTPOOH, ee AOMKHOCTHbIX




and against all suits, claims, demands, and liability of
any nature or kind, including their costs and expenses,
arising out of acts or omissions of the Contractor, or the
Contractor’'s employees, officers, agents or sub-
contractors, in the performance of this Contract. This
provision shall extend, inter alia, to claims and liability
in the nature of worker’'s compensation, products
liability and liability arising out of the use of patented
inventions or devices, copyrighted material or other
intellectual property by the Contractor, its employees,
officers, agents, servants or sub-contractors. The
obligations under this Article do not lapse upon
termination of this Contract.

12. INSURANCE AND LIABILITY:

12.1 The Contractor shall provide and thereafter
maintain insurance against all risks in respect of its
property and any equipment used for the execution of
this Contract.

12.2 The Contractor shall provide and thereafter
maintain all appropriate workmen's compensation
insurance, or its equivalent, with respect to its
employees to cover claims for personal injury, disability
or death in connection with this Contract.

12.3 The Contractor shall also provide and thereafter
maintain liability insurance in an adequate amount to
cover third party claims for death or bodily injury, or loss
of or damage to property, arising from or in connection
with the provision of Services under this Contract or the
operation of any vehicles, boats, airplanes or other
equipment owned or leased by the Contractor or its
agents, servants, employees or sub-contractors
performing work or services in connection with this
Contract

12.4 Except for the workmen's compensation
insurance, the insurance policies under this Article shall:

12.4.1 Name UNDP as additional insured;

L, NPeaCcTaBUTENEeN, CYKaWMX U COTPYOHUKOB OT
NobbIX  MCKOB,  MpeTeH3unn,  TpeboBaHMA U
OTBETCTBEHHOCTM noboro pofa, B TOM 4uCae
PacxXo/10B, BO3HWMKAOWMX B CBA3KN C AENCTBMAMM UK
besnenctemem MoapadymKka MAM ero COTPYAHMKOB,
[OOJIKHOCTHBIX /UL, areHToB wmau cybnoapaaymkos
npyv  BbINONHEHMM HacToswero [Jlorosopa. 370
NOJIOXKEHWE, MOMMMO NPOYEro, PacnpPoOCTPaAHAETCA Ha
npeTeHsnn 1 06A3aTenbCcTBa, Kacatowmeca BbinaaThl

KOMI'IeHcaLI,l/IVI pa6OTHMKaM, OTBETCTBEHHOCTM O
npoaykumMn wmn OTBETCTBEHHOCTWM, BO3H l/lI-(aI-OLLI,em B
CBA3Nn C MCMNO/1b30BaHNEM 3aMaTeHTOBAHHbIX

M300pETEHUI N YCTPOMNCTB, MaTEPUAIOB, OXPaHAEMbIX
aBTOPCKMM MPaBOM, WMAW APYroh MHTENNEKTYa bHOM
CcOBCTBEHHOCTM MNOAPAAYMKOM, €ro COTPYyAHWMKAMM,
OO/MKHOCTHBIMM JIMLLAMW, areHTamu, CAyKalmmMmmn nam
cybnoapaaumkamm. 06s3aTensCcTBa MO AaHHOMY
MYHKTY He TepatlT CBOEW CWU/bl MOC/AEe OKOHYaHWSA
CpoKa AencTemna HacToAulero [lorosopa.

12. CTPAXOBAHWME U OTBETCTBEHHOCTb:

12.1 TllogpaaYmk  OONXKEeH 3acTpaxoBaTb WM B
hanbHelwem obecneynBaTb CTpaxoBaHME CBOEro
MMYLLLECTBA " noboro obopyaoBaHus,
MCMNONb3YEMOrO B LEASAX BbINOJAHEHMA HACTOALLEro
Lorosopa.

12.2 TlogpagYmKk  OONXKEeH 3acTpaxoBaTb WM B
hanbHenwem obecneuymBaTb  CTpaxoBaHWe  BCeX
COOTBETCTBYIOLMX BUAOB KOMMNEHcaUmii paboTHMKaM,
nmMbo UX SKBMBASIEHTA MO OTHOLWEHUID K CBOMM
COTPYAHWKAM ANs yA0BAeTBOpeHuA TpeboBaHWn Mo
BbiN/IaTe KOMMEHCAUMI 33 NPUYMHEHWE JIMYHOTO
Bpeaa, MoTepro TPYAOCNOCOOHOCTU MAM B CBA3M C
HaCTynNeHWeM CMepPTM, CBA3aHHbIE C BbIMNOJAHEHWEM
HacToAuero Jorosopa.

12.3 T(loapAagynKk  [OO/KEeH 3acTpaxoBatb M B
nanbHenem obecneymBaTb CTpaxoBaHue
OTBETCTBEHHOCTM B aAeKBaTHbIX pa3mepax,
0OCTaTOYHbIX ANA  YAOBNETBOPEHMA TpeboBaHMin
TPeTbMX CTOPOH MO CMEePTU WUAM  NPUYMHEHMUA
TENeCHbIX MOBPEXAEHWM, YTPaTbl UAN NOBPEXAEHNA
MMYLLLECTBA, BO3HMKAOLLMX B CBA3M C OKa3aHUEM YCAyT
B pamMkax HacTosAwero JloroBopa MAM BO Bpems
ynpaBneHuns NtobbiM1 TPAHCMNOPTHbIMM CPEeACTBaMMU,
NoAKamMu, camosieTamu WMAM NpU MCMNOJIb30BaHUM
apyroro 0bopynoBaHWA, KOTOPbIM  BAaAgeT  MWAK
KoTopoe apeHgoBan lloApaaYMK WMAM ero areHTsl,
cayxawpe, paboTHUMKM WM cybnoapadyYnmKn  npu
BbINOAHEHMM PabOT WMAM NPenocTaBNEHUN YyCayr B
CBA3M C HacToALWMM JloroBopom.

124 Kpome CTpaxoBaHuA KOMMeHcaLumm
pabOTHUKOB, CTPaXOBble MOINChLI, B COOTBETCTBUM C
HaCTOAWMM NMYHKTOM, AO/IXKHbI MPeayCcMaTpmBaTh:




12.4.2 Include a waiver of subrogation of the
Contractor's rights to the insurance carrier against
UNDP;

12.4.3 Provide that UNDP shall receive thirty (30) days
written notice from the insurers prior to any
cancellation or change of coverage.

12.5 The Contractor shall, upon request, provide UNDP
with satisfactory evidence of the insurance required
under this Article 12.

13. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall
not cause or permit any lien, attachment or other
encumbrance by any person to be placed on file or to
remain on file in any public office or on file with UNDP
against any monies due to the Contractor or that may
become due for any work done or against any goods
supplied or materials furnished under the Contract, or
by reason of any other claim or demand against the
Contractor or UNDP.

14. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE
CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that
may be furnished by UNDP to the Contractor for the
performance of any obligations under the Contract shall
rest with UNDP, and any such equipment shall be
returned to UNDP at the conclusion of the Contract or
when no longer needed by the Contractor. Such
equipment, when returned to UNDP, shall be in the
same condition as when delivered to the Contractor,
subject to normal wear and tear, and the Contractor
shall be liable to compensate UNDP for the actual costs
of any loss of, damage to, or degradation of the
equipment that is beyond normal wear and tear

15. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY
RIGHTS:

15.1 Except as is otherwise expressly provided in writing
in the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual
property and other proprietary rights including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with
regard to products, processes, inventions, ideas, know-
how, or documents and other materials which the

124.1 BHeceHune MPOOH B
O0MNONHUTENBHOMO CTPaxoBaTeNs;
12.4.2 BkntovyeHne OTKasza npaBa nepesayun npasa

KayecTtBe

TpeboBaHua TMPOOH co cTopoHbl Moapsaynka
CTPaxoBOW KOMMaHMK;
1243 ObecneueHne noayyYeHuna MPOOH

NMNCbMEHHOIO yBeaAOM/IEHMNA OT CTPaXOBLIMKOB 3a

30 (TpuauaTtb) AHEN [0 aHHYAUPOBAHMA UK
CYLLECTBEHHOrO M3MEHEHMA CTPaxoBoro
obecneveHuns.

12.5 Mo tpebosaHuto MPOOH MoapsaYnK A0NKEH
npeaocTaBUTbL MPOOH ybeauTenbHble
[0Ka3aTeNbCTBa EERIZEIZE! CTPaxoBOro
obecneyeHuns, KOTopoe HEOBXOAMMO MO YCAOBUAM
HacToALero nyHkTa 12.

13. TPEMNATCTBUA n MNMPABA
YOAEPKAHUA: Moapanumk He A0MKeH CO34aBaTb
WAW  AONYycKaTb NpeactaBreHMe atobbiIM  ANLOM
MCKOBOTO 3aAB/EHNA UM BeAeHUA Aena No UCKY B
ntobom  rocylapCTBEHHOM  YYpPEeXAEHUM UAM B
MPOOH oTHOCUTENBHO COoAepKaHWA MO 3a/10r0M,
apecta WAWM MHOTO MPenAaTCTBMA TEKyLMX Wan
byaywmx BbinaaT MNoApsAYnKy 3@ BbINOJHEHHYIO
paboTy uam 3a ToBapbl WAM  MaTepuans,
npeaocTaBaAeHHble B paMmKkax Jorosopa, nam B cuay
APYron NpeTeH3nn Uan TpeboBaHNS MO OTHOLLEHNIO
K Moapaaynky nam NMPOOH.

14. OBOPYOAOBAHME, AOOCTABMEHHOE NPOOH
No4PAAYUMKY: Mpaso cobcTBeHHOCTM Ha Atoboe
obopynosaHmne u TML, KoTopble MPOOH moxeT
npeaocTaBaATb  [loApAadyunKy OaAa  BbIMOJAHEHWA
Kakux-nmbo obAzatenscts no [lorosopy, ocTtaerca
3a MPOOH, npu atom Bce Takoe obopyaoBaHMe
nognexut sosspaty [MPOOH nocne 3asepleHuA
[OroBopa WA Korga OHO 6o/blle He HYXHO
Moapaaunky. MNpu  BosspaweHun [MPOOH Takoe
obopyaoBaHMe A0MKHO ObiTb B TOM e COCTOAHMUM,
B KOTOPOM OHO Haxo4W/a0Cb Ha  MOMEHT
npeaoctaBneHna Moapaaumky ¢ y4etom obbIYHOro
M3HOCa, a MNoapagymk OO/IKEH HecTn
OTBETCTBEHHOCTb 3a Bo3meuweHune NMPOOH noboro
yuwepba, noBpexaeHUsA nnu yxXyaweHumsa
XapaKTepuUCTUK obopyaoBaHMA cBepx 0ObIYHOTO
M3HoCa.

15. ABTOPCKOE, MATEHTHOE 7 OPYTUE
NMYLLECTBEHHBIE MPABA:
15.1Echu  MHOe 4YeTKo He onpefeneHo B

nmcbMmeHHoMm Bmae B [lorosope, NMPOOH coxpaHaeT
323 cobo  nNpaBO  Ha  WHTENNEKTYya/lbHYto
COBCTBEHHOCTb W ApYyrMe UMYyLLLECTBEHHbIE NPaBa B
nofHoM  obbeme, BKAKOYAA,  Cpeau  MpoYero,




Contractor has developed for UNDP under the Contract
and which bear a direct relation to or are produced or
prepared or collected in consequence of, or during the
course of, the performance of the Contract. The
Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute
works made for hire for UNDP.

15.2 To the extent that any such intellectual property or
other proprietary rights consist of any intellectual
property or other proprietary rights of the Contractor:
(i) that pre-existed the performance by the Contractor
of its obligations under the Contract, or (ii) that the
Contractor may develop or acquire, or may have
developed or acquired, independently of the
performance of its obligations under the Contract,
UNDP does not and shall not claim any ownership
interest thereto, and the Contractor grants to UNDP a
perpetual license to use such intellectual property or
other proprietary right solely for the purposes of and in
accordance with the requirements of the Contract.

15.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take
all necessary steps, execute all necessary documents
and generally assist in securing such proprietary rights
and transferring or licensing them to UNDP in
compliance with the requirements of the applicable law
and of the Contract.

15.4 Subject to the foregoing provisions, all maps,
drawings, photographs, mosaics, plans, reports,
estimates, recommendations, documents, and all other
data compiled by or received by the Contractor under
the Contract shall be the property of UNDP, shall be
made available for use or inspection by UNDP at
reasonable times and in reasonable places, shall be
treated as confidential, and shall be delivered only to
UNDP authorized officials on completion of work under
the Contract

16. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR
OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The
Contractor shall not advertise or otherwise make
public for purposes of commercial advantage or
goodwill that it has a contractual relationship with
UNDP, nor shall the Contractor, in any manner
whatsoever use the name, emblem or official seal of

naTeHTbl, aBTOPCKME npaBa M TOBapHble 3HaKWK
NPO/YKTOB, NPOLLECCOB, M30OpeTeHNN, UAEN, «HOY-
Xay» WAM OOKYMEHTauuMm M OPpYrux MaTepuasnos,
co3aaHHbIX MK paspaboTaHHbIx MoapaaYymMKkom ana
MPOOH B pamkax [orosopa, M HenocpeaCTBEHHO
CBA3aHbl MM CO3AaHbl, MOATOTOB/EHbI, COBPaHHbIEe
B pe3yabTaTe WAM B MNPOLLECCE BbINOJAHEHMA
Horosopa. [MoapAaaYMK OCO3HAeT M CornallaeTcs,
4YTO Takme MNPOAYKTbl, [AOKYMEHTbl U apyrue
MaTepuasbl SBAAIOTCA YaCTbio PaboT, BbINOAHEHHbIX
no Hamy ana MPOOH.

15.2 Tem He meHee, eCn Takaa MHTENNEKTyabHadA
CcOBCTBEHHOCTL UK APYTMe MMYLLECTBEHHbIE NPaBa
COCTOAT B MHTEN/NEKTyanbHOM COBCTBEHHOCTU WUAN
MHbIX  MMYLLECTBEHHbIX MNpaBax [loapaavuka,
KoTopble (i)  cywecTBoBaaM OO0  MOMEHTa
BbINOJIHEHWA MNOAPAAYMKOM CBOMX 00A3aTENbCTB MO
Lorosopy, anbo (ii), koTopble MoAPAAUYMK MOMKET
€03AaTb UK NOAYYNTb, UM KOTOPbIE BblM CO3AaHbI
WA NOJYYeHbl HE3aBUCMMO OT  BbIMOJHEHWA
MNoapsaaynMkom cBomx 06a3aTenbcTB no Jorosopy,
MPOOH He Oyager npeTeHAOBaTb Ha MNpPaBo
COBCTBEHHOCTU Ha HUX, a NoapsAYMK NpeaoCcTaBuT
MPOOH 6eccpoyHyto MULEH3NIO Ha UCMNONb30BaHNE
TAKOW  WHTENNEKTyanbHOMW COBCTBEHHOCTM WM
APYIMX MMYLLLECTBEHHbIX NPaB UCKAOUYMTENBHO A5
uenem wu B COOTBETCTBMM C TpeboBaHUAMM
Lorosopa.

15.3Mo  TpebosaHuto  MPOOH,  TMoapagumk
NPUHMMAET BCe Heobxoanmble mepbl, obopmnaeT
BCE HeobXOoAMMble [JOKYMEHTbl M B  LEAOM
OKa3blBaeT MOAAEPHKKY B obecnevyeHuMn Takux
MMYLLLECTBEHHbIX MpaB 1 ux nepefadn MPOOH B
COOTBETCTBUN C TpeboBaHMAMU AENCTBYIOLLETO
3aKOHO4aTe/IbCTBa M A0roBopa.

154B COOTBETCTBMW C  BbILIEU3NOKEHHbLIMM
NONIOKEHUAMMN BCE KapTbl, YepTexn, dotorpadum,
naaHbl, OTYeTHI, CMeTbI, pekoMeHaauunm,
OOKYMEHTbI U Apyrue CBeAeHMA, COCTaBIEHHbIE NN
noay4vyeHHble MNoapAaadYMkom B pamKax [orosopa,
aBnaoTcA cobcteeHHoCTbo MPOOH, A0/MXHbI ObITb
npeaocTaBaeHbl A1A UCNONAb30BaHMUA U MPOBEPKM
MPOOH B 06b0CHOBaAHHbIE CPOKM 1 B 0BOCHOBAHHOM
MecTe, ABNAOTCA KOHOUAEHLMANbHOM
MHbOPMaLMERn U AO0MKHbI NepeaaBaThCa TOJbKO
YNONHOMOYEHHbIM A0/MKHOCTHbIM Anuam MPOOH
no 3aBepleHnmn paboT B pamKax [Jorosopa.

16. PEKNAMA 7 MCNONB3OBAHUE
HA3BAHWA, SMBNEMbI UNTA OPULIMANTBHON
MEYATU MPOOH nnn OPFAHM3ALUN

OBbEAEHEHHBIX HALWW: Moapaayumk He MoxeT
pPEKNAaMMPOBaTb MAM WMHbIM 0Bpa3om pasrnawaTtb
ONA Lenen KoOMMepYecKoM BbIrodbl MAM Oen0BOM




UNDP or the United Nations, or any abbreviation of
the name of UNDP or the United Nations in
connection with its business or otherwise without the
written permission of UNDP

17. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND
INFORMATION: Information and data that is considered
proprietary by either Party or that is delivered or
disclosed by one Party (“Discloser”) to the other Party
(“Recipient”) during the course of performance of the
Contract, and that is designated as confidential
(“Information”), shall be held in confidence by that
Party and shall be handled as follows:

17.1 The Recipient shall:

17.1.1 use the same care and discretion to avoid
disclosure, publication or dissemination of the
Discloser’s Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or
disseminate; and,

17.1.2 use the Discloser’s Information solely for the
purpose for which it was disclosed.

17.2 Provided that the Recipient has a written
agreement with the following persons or entities
requiring them to treat the Information confidential in
accordance with the Contract and this Article
17, the Recipient may disclose Information to:

17.2.1 any other party with the Discloser’s prior written
consent; and,

17.2.2 the Recipient’s employees, officials,
representatives and agents who have a need to know
such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, and employees
officials, representatives and agents of any legal entity
that it controls, controls it, or with which it is under
common control, who have a need to know such
Information for purposes of performing obligations
under the Contract, provided that, for these purposes
a controlled legal entity means:

penyTauuMmM CBOM [JOrOBOPHbIE OTHOLIEHMA C
MPOOH; MoapsauyvKk TakKe He A0/MKeH Ntbbim
cnocobom Mcnonb30BaTb HasBaHWe, ambaemy nUan
odunumanbHyto neyats MPOOH nam OOH nan noboe
COKpalieHne HazeaHna NMPOOH nan OOH B cBA3KM CO
CBOEN AEeATEeNbHOCTbIO MAM MO APYrMM MPUYMHAM
6e3 npeaBapuUTENBHOTO MUCbMEHHOIO paspeLleHns
MPOOH.

17. KOH®UAOEHUMANTBHOCTb [OOKYMEHTOB U
NH®OPMALINN: NHPopmaLma 1 AaHHble, KOTOpble
CYMTaOTCA COBCTBEHHOCTLIO Nto60M M3 CTOPOH UK
KOTOpble NepeaaroTcA MAM pasraallatoTcs OAHOM
CTopoHOM («Pasrnawatouias CcTopoHa») Apyrow
CtopoHe («MpuHMMatoLLaa CcTopoHa») B xode
BbiNosHeHWA [oroeopa, n KoTopble 0603HavatoTCA
Kak KOHOUAEHMaNbHbIE («MHPopMmauma»),
DOKHbI XPaHUTbCA Takow CTopoHoi
KOoHdUMAEHUMANbHO, MpU 3TOM paboTa C TakoM
nHbopmaumei npon3BOAMTCA cnenyromm
obpasom:

17.1 MpurHMMatOLLLAA CTOPOHA A0/KHa:

17.1.1 npoaBnATb TaKylo Ke OCTOPOXKHOCTb MU
6naropasymure Ans NpenoTBPALLEHMA PACKPbLITUA,
ny6arMKaumm nam pacnpoctpaHeHuns MHbopmaumm
PasrnalwatoLlelt CTOPOHbI, KOTOPYIO OHa NpoABAAET
no OTHOWeHWO K noaobHol  cobCcTBEHHOM
MHbOpMaumMmM UM KOTOPYHO OHa He KenaeT
pacKpbIBaTh, NyHAMKOBATb UM PACNPOCTPAHATDL; U
17.1.2 ucnonbsoBatb MHbopmalmio Pasrnawatoulen
CTOPOHbI  UCK/OYMTENbHO ANA  Tex uenen, Ans
KOTOpPbIX Takaa nHdopmaLma bbia packpbiTa.
17.2Mpn  Hanmumm B TPUHMMAIOLLEN CTOPOHbI

MUCbMEHHOTO  COrNalleHnMs Co  CAedytoLmMmMm
OUBNUECKUMU U IOPUAMYECKMMM  IULLEAMM,
KoTopble BnajetoT KOHOUAEHUMANBHOM

NHbopmaumer B coOTBETCTBMM C JloroBOpom MU
HacToAwMMm nNyHKTOM 17, MNMpuHMMatoWas cTopoHa
MOMET pacKpbiBaTb MHGOpMaLmto:

17.2.1 nobon apyrom CTOpOoHE no
npeasapuTebHOMY NMUCbMEHHOMY cornacuio
Pasrnawatoulein CTopoHsbl; U

17.2.2 coTpyAHWKam, JOIKHOCTHbIM ANLam,
npeacraBuTensm M areHtam  [IpuHMMatoLLen
CTOPOHbI,  KOTOPbIM  HY)HO  3HaTb  TaKylo
NHdopmaLumto ans BbINOAHEHMNA CBOMX

06s3aTenbCTB No [loroBopy, a TakKe COTPyAHMKaM,
OO0/IKHOCTHBIM NLAM, NPEeACTaBUTENAM U areHTam
MOBbIX  OPUANYECKMX  ANL,  MOAKOHTPOJIbHbIX
MpUHMMatOLWEN CTOPOHE WM  KOHTPOAUPYEMbIX
MpUMHMMAtOWIEN CTOPOHOM, WAWM C  KOTOPbIMM
MpuHMMatoLwasn CTOPOHa HaxoauTcA noa
COBMECTHbIM YNpaBAeHMEM, KOTOPbIM HY*KHO 3HaTb
Takyto WMHPopmaumto  Ans  BbINOJHEHWA  CBOMX




17.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or
otherwise controls, whether directly or indirectly, over
fifty percent (50%) of voting shares thereof; or,

17.2.2.2 any entity over which the Party exercises
effective managerial control; or,

17.2.2.3 for the United Nations, a principal or
subsidiary organ of the United Nations established in
accordance with the Charter of the United Nations.
17.3 The Contractor may disclose Information to the
extent required by law, provided that, subject to and
without any waiver of the privileges and immunities of
the United Nations, the Contractor will give UNDP
sufficient prior notice of a request for the disclosure of
Information in order to allow UNDP to have a
reasonable opportunity to take protective measures or
such other action as may be appropriate before any
such disclosure is made.

17.4 UNDP may disclose Information to the extent as
required pursuant to the Charter of the United Nations,
or pursuant to resolutions or regulations of the General
Assembly or rules promulgated thereunder.

17.5 The Recipient shall not be precluded from
disclosing Information that is obtained by the Recipient
from a third party without restriction, is disclosed by the
Discloser to a third party without any obligation of
confidentiality, is previously known by the Recipient, or
at any time is developed by the Recipient completely
independently of any disclosures hereunder

17.6 These obligations and restrictions of
confidentiality shall be effective during the term of
the Contract, including any extension thereof, and,
unless otherwise provided in the Contract, shall
remain effective following any termination of the
Contract.

18. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:

18.1 In the event of and as soon as possible after the
occurrence of any cause constituting force majeure, the
affected Party shall give notice and full particulars in
writing to the other Party, of such occurrence or cause
if the affected Party is thereby rendered unable, wholly
or in part, to perform its obligations and meet its
responsibilities under the Contract. The affected Party

obsAzaTenbcTs no Jorosopy npu ycsao8uu, Ymo ona
TaKWUX LeNel NoAKOHTPOIbHOE pUANYECKOe ANLO
O3HavaeT:

17.2.2.1 kKommepyecKan opraHusauma, 6onee 50%
(NATMOECATM NPOLLEHTOB)  TOMIOCYIOWMX  aKLMM
KOTOPOW HaxodATcA B COOCTBEHHOCTUM WAM WMHbBIM
06pa3om MOAKOHTPObHbI, MPAMO UAN KOCBEHHO,
CtopoHe; unu

17.2.2.2 noboe topuanyeckoe nnuo, spdekTnsHoe
aAMUHUCTPATUBHOE ynpasneHue KOTOpOM
ocyuwecreaaeT CTopoHa; uau

17.2.2.3 gnsa OOH, rnasHbIM AW O0YEepHUIA opraH
OOH, y4ypexAeHHbIM B COOTBETCTBMM C YCTaBOM
OpraHnzaummn ObbeanHeHHbIX Haumi.

17.3 MNoapaayumk MOXKeT packpbiTb MHPopmaumo B
obbeme, Tpebyemom  3aKOHOAATENbCTBOM, NPU
ycnosuu COOTBETCTBUA NpUBMAETMAM n
nmmyHutetam OOH 1 He nckaovas mnx, Moapagyumk
npeasaputenbHo Hanpasut MPOOH nucbMeHHbIN
3anpoc  Ha packpbitne MHbopmaumu, nabbl
npeaocTaBmTb MPOOH 0b60CHOBaHHY!0
BO3MOMHOCTb MPUHATb 3alMTHble WAM  Ntobble
apyrme  Mmepbl, HeobxoauMmble nepen  At0ObIM
PacKpbITUEM TaKOM MHGOPMALLMK.

17.4NPOOH moskeT packpbiBaTb MHGopmaLmio B
obbeme cornacHo YctaBy OOH, pesontoumam mam
pernameHTty [eHepanbHon Accambnenm uam B
COOTBETCTBUM C MpaBuaamu, onybanKoBaHHbIMM
HUXKe.

17.5 NMpuHumatowan CTOPOHa He OO0/IKHa
CTa/IKMBATLCA C MNPEnATCTBUAMM MpPU PACKPbITUM
NHbopmaumn, KoTopyto [MpuHMMatoWas CTopoHa
nosyynmna oOT TPEeTbMX CTOPOH 6e3 Kakmx-n1mbo
orpaHuyeHuin, a Pasrnallatolias CTOPOHa PacKkpbina
TpeTbel cTopoHe 6e3 Kakmx-1nmbo 06sa3aTenbCcTs B
4acT KOHOUAEHUMANBHOCTM M KOTOpan y:Ke Hbina
M3BecTHa [lpUHMMAIOLLEN CTOPOHE paHee, WM
KOTOPYHO lNpUHMMatoLL@A CTOPOHa MOr1a NOAYYUTb
NMO/IHOCTBIO HE3aBMCMMO OT PACKPbITUA, KOTOpoe
OMNMCbIBAETCA 34ECh.

17.6 9Tn 0b6s3aTeNbCTBa M OrpaHMyeHnsa B chepe
KOHOUAEHLMANbHOCTH MHbOPMaUUM byayT
AencTBOBaTb B TeYeHMe CpoKa aenctema [orosopa,
BK/tOYan Ntoboe npoaneHme ero cpoka AencTeums, a
TaKKe OCTalTCcA B CWAe Moc/ie npeKpaleHna
Aencreama Jorosopa.

18. ®OPC-MAXOP; IPYIVE USMEHEHMA YC/TOBUWA:
18.1 B cny4ae BO3HWKHOBEHMA WM B MAKCMMAAbHO
KOPOTKOe BpemA Moc/je BO3HWMKHOBEHMA MPUYMH,
KoTOpble npueenu K (hopC-Ma*HOpPHbLIM
obcmosamenscmeam,  noctpafgaswas  CTopoHa
OOMKHA B MWUCbMEHHOM BWAEe C NOAPOOHbLIM
OMMCaAHWEM CUTYyaLMM NPOUHOOPMUMPOBATL APYTryHo




shall also notify the other Party of any other changes in
condition or the occurrence of any event which
interferes or threatens to interfere with its
performance of the Contract. Not more than fifteen
(15) days following the provision of such notice of force
majeure or other changes in condition or occurrence,
the affected Party shall also submit a statement to the
other Party of estimated expenditures that will likely be
incurred for the duration of the change in condition or
the event of force majeure. On receipt of the notice or
notices required hereunder, the Party not affected by
the occurrence of a cause constituting force majeure
shall take such action as it reasonably considers to be
appropriate or necessary in the circumstances,
including the granting to the affected Party of a
reasonable extension of time in which to perform any
obligations under the Contract.

18.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in
part, by reason of force majeure to perform its
obligations and meet its responsibilities under the
Contract, UNDP shall have the right to suspend or
terminate the Contract on the same terms and
conditions as are provided for in Article 19,
“Termination,” except that the period of notice shall be
seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case,
UNDP shall be entitled to consider the Contractor
permanently unable to perform its obligations under
the Contract in case the Contractor is unable to perform
its obligations, wholly or in part, by reason of force
majeure for any period in excess of ninety (90) days.

18.3 Force majeure as used herein means any
unforeseeable and irresistible act of nature, any act of
war (whether declared or not), invasion, revolution,
insurrection, terrorism, or any other acts of a similar
nature or force, provided that such acts arise from
causes beyond the control and without the fault or
negligence of the Contractor. The Contractor
acknowledges and agrees that, with respect to any
obligations under the Contract that the Contractor must
performin areas in which UNDP is engaged in, preparing

CTOpOHY O TakMx 0BCTOATENbCTBAX MM MPUYMHAX,
€C/IN B CBA3W C BO3HWMKHOBEHWEM TaKWMX MPUYUH
noctpagaswaa CTOpPOHa YaCTUYHO MAM MOJHOCTbIO
He MOXeT BbINMOJHATL CBOM 06A3aHHOCTM W
obsszaTenbctea  no  [Jorosopy. [MocTpagasluas
CTOpPOHa TaKXe [0/KHa NPonHGOPMMPOBATb
apyryto CTOpoHy O AtobbIX APYrux M3MeHeHMAX
YCNOBUIN MM O BO3HMKHOBEHUMU NtoHOro cobbiTus,
4YTO MPEnATCTBYET WAM MOXeT MpPenAaTCTBOBaTb
BbINOJIHEHWIO NocTpadasweint CTopoHon Jorosopa.
He nosaHee uyem 4vepe3s 15 (nATHaguaTb) AHEN
nocne yBEAOMNEHNA 0 OPC-MAHOPHBIX
obcmoamenscmeax VAWM APYIUX  U3MEHEHMUAX
ycnosuin noctpagasliaa CTOpOHa TaKkKe A0/KHa
npepoctaBute  apyron  CropoHe otyeT 06
OXWMAAEMbIX pacxofax, KoTopble MOoryT ObiTb
NMOHECEHbl BO BPemMA AeNCTBMA  WM3MEHEHHbIX
YC/IOBUIA UM BO BpemA AencTBUA GOPC-MaXKOPHbIX
obcToaTenbcTs. Mocne nonyvyeHMa HeobXoAMMOTO
coobLeHna MM coobLLEHMN, YKa3aHHbIX B 3TOM
nyHKkTe, CTOpOHa, KOTOpaA He MocTpagana B
pesy/sibTaTe BO3HWMKHOBEHMUA (YOPC-MAHOPHbIX
obcmosamensbcms, AOMKHA NPUHATL TakMe Mepbl,
KoTopble LenecoobpasHbl WA HEOBXOAUMbI NP
onpeaeneHHbIx obcTosTenbCTBax, BKtOYaA
npeaocTaBneHune nocTpagasLuen CTopoHe
0H6OCHOBAHHOM OTCPOYKM B BbIMOJHEHUM KaKMX-
nmbo obsazatenbcTs no Jorosopy.

18.2 Echm no npuYmHe opC-mMaropHbIxX
obcmosmernscma MoapsavmK He CMOXKeT
NOMHOCTBIO  WMAM  YAaCTMYHO  BbINOJHATL  CBOW
o6sa3aHHOCTM UM obAsaTenscTBa no [orosopy,
MPOOH wmeeT npaBO MNPUOCTAHOBUTL UK
pacToprHyTb [JOroBop Ha Tex e YCN0BUsAX, KOTopble
npeaycMoTPEeHbI MYHKTOM 19 «[lopanoK
pacTopKeHns [orosopa», HO CpOK
npeaocTaBNeHns yBeAOMAEHUS COCTaBUT 7 (cemb)
aHernt Bmecto 30 (Tpuauatn). B nobom cnydae
MPOOH cmorkeT npm3sHaTb MNoApAaHMKA TaKMM, YTO
Ha NOCTOAHHOW OCHOBE B COCTOAHMM BbIMOJHATD
cBou obazaTenbcTBa no Jorosopy, ecan MNoapagumk
He CMOXKET MX BbINMOAHATb MOJIHOCTbIO UAM YAaCTUYHO
no NpuUYMHE PopC-MamopHeix 06CcMosamMenscma B

TeyeHne nepuoga bHonee 90 (aessHOCTO)
AHen.

18.3 Mopa, opc-maxopHsbIMU 0H6CTOATENBCTBAMU B
OAaHHOM NyHKTE noapa3ymeBaroTcA
HenpeABUAEHHbIE N HENPEOAOANMbIE CTUXMNHbIE
bencrema, BOMHa (obbABNEHHas "
HeobbABNEHHas), OKKynaums, peBoOLMA,
BOCCTaHMWE, TEPPOPUCTUYECKME aKTbl MAM Apyrue
obcTtosTenbctBa  nNogobHOro  xapaktepa  Uau

Cunnbl, npu ycso8uld, 4Ymo Takune obcToATeNbCTBa
BO3HUK/IN NO NPUYNHAM, KOTOpPbIE HO,EI,pFI,EIHI/lK He




to engage in, or disengaging from any peacekeeping,
humanitarian or similar operations, any delays or failure
to perform such obligations arising from or relating to
harsh conditions within such areas, or to any incidents
of civil unrest occurring in such areas, shall not, in and
of itself, constitute force majeure under the Contract.

19. TERMINATION:

19.1 Either party may terminate this Contract for cause,
in whole or in part, upon thirty (30) days’ notice, in
writing, to the other party. The initiation of arbitral
proceedings in accordance with Article 22.2
(“Arbitration”), below, shall not be deemed a
termination of this Contract.

19.2 UNDP may terminate the Contract at any time by
providing written notice to the Contractor in any case in
which the mandate of UNDP applicable to the
performance of the Contract or the funding of UNDP
applicable to the Contract is curtailed or terminated,
whether in whole or in part. In addition, unless
otherwise provided by the Contract, upon sixty (60)
day’s advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide
any justification therefor.

19.3 In the event of any termination of the Contract, no
payment shall be due from UNDP to the Contractor
except for the Services satisfactorily provided to UNDP
in accordance with the requirements of the Contract.

19.4 Should the Contractor be adjudged bankrupt, or be
liqguidated or become insolvent, or should the
Contractor make an assignment for the benefit of its
creditors, or should a Receiver be appointed on account
of the insolvency of the Contractor, UNDP may, without
prejudice to any other right or remedy it may have
under the terms of these conditions, terminate this
Contract forthwith. The Contractor shall immediately
inform UNDP of the occurrence of any of the above
events.

MOl KOHTPO/IMPOBaTb, a TaKXKe He MO BMHE WK
HebpexHocTn Moapaadmka. MNoapsaayvmk ocosHaet
M COrNaLLaeTcs C TEM, YTO B OTHOLLIEHMU KaKMX-1nbo
0bsa3aTenbeTB No [JoroBopy, KOTOPbIE A0/XKHbI ObITb
BbIMONHEHbI B pernoHax, rae NMPOOH BoBneveHa,
roToBUTCA y4acTBOBaTb nan 3aKaH4ymMBaeT
NPUHMMATb y4yacTue B HODObIX MUPOTBOPYECKUX,
rYMaHUTapHbIX MM NoA06HbIX onepaumax, ntobbie
3a[ePKKM NN HEBbINOIHEHME TaKUX 0DS3aTENbCTB
B pe3ynbTaTe MM B CBA3M C TAXKENbIMWU YCIOBUAMM
B TAKWUX PErvoHax WauM ntobbiIMU NPOSBAEHUAMM
obuiecTBeHHOro 6ecnopajika B TakKMX pernoHax He
AOJIKHO OTHOCUTBCA K popC-Ma*OpHbIM
obcmoamenscmeam B pamkax Jlorosopa.

19. PACTOPXEHME JOIOBOPA:

19.1 Nlto6asn 13 CTOPOH MOKET PacTOPrHyTb AaHHbIN
[oroBop no yBaxKUTeNbHbIM MPUYMHAM MNOJHOCTbIO
WA YacTMYyHO, HanpasmB Apyron  CTopoHe
COOTBETCTBYIOLLEE MUCbMEHHOE YyBeLOM/EHME 33
30 (Tpuauatb) AHeW A0 npendnonaraemoit AaTbl
pacTopXKeHns Horosopa. Havyano npoueayp
MWPOBOrO  COrNalieHna  wuamM  apbuTpaxka B
COOTBETCTBUM C MYyHKTOM 22.2 «YperyamposaHue
cnopos» He OO/IKeEH paccmaTpuBaTbCA
pacTtopxeHuem [lorosopa.

19.2 MPOOH umeeT npaBo pacToprHyTs Jorosop 8
noboe Bpems, Hanpasms MNMoapaavmKy NMCbMeHHoe
yBegomneHne, B Ntobom  ciyyae,  Koraa
nonHomouma MPOOH no sbinonHeHuto [lorosopa
nan - duHaHcuposaHme [MPOOH no [orosopy
COKpaLLLAKTCA MAM NPeKpaLlatoTca NOAHOCTbIO MK
YacTuyHo. Kpome  TOTO, ecnm NHoe He
npeaycmoTtpeHo  Jorosopom, [POOH  moxeTt
pacToprHyTh [orosop 6e3 06bACHEHMA NPUYKH,
HanpaBuB Moapaaynky npeaBapuTenbHoe
nMcbMeHHoe yBegomseHWe 3a 60 (wecTbaecar)
OHEWN 10 PACTOPKEHMA.

19.3 B cnyyae nwoboro pactopxeHusa [orosopa,
Mogpanumnk He noaydmt ot [MPOOH  HMKakmx
nnaTexemn, KpoMe NPUHAZANEKALLMX emy 33 Ycayru,
npeaocTaBAeHHble  Hagnexawmum  gna  [NMPOOH
obpa3om B COOTBETCTBUM C [LOroBOpOM.

194 8B cny4vae obbABneHuA MNoapanYmka
HaHKpPOTOM, €ero JAMKBMAAUMM WAN  NPU3HAHKA
HennaTexecnocobHbIM, WAM B C/Ayyae, Koraa
MNoApAaaunKk nepenaer MMyLLECTBO WMAWM MNpaBa B
nonb3y CBOWX KPeauTopoB, WAM B  CAy4vae
Ha3HayeHunA JIMKBMAATOPa, KOTOPbLIM ynpasaseT
MMYLLLECTBOM B CBA3M C Npu3HaHuem [loapaaymka
HennaTexkecnocobHbim, [MPOOH Bnpase, 6es3
yuepba gna cBOMX ApYyrMx npaB WAM CPeacTs
NpaBOBOM 3allMTbl B COOTBETCTBUM C [AAHHbIMMW
YCNIOBUAMU, HEMeA/IEHHO pa3opBaTh 3TOT [lorosop.




19.5 The provisions of this Article 19 are without
prejudice to any other rights or remedies of UNDP
under the Contract or otherwise.

20. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party
to exercise any rights available to it, whether under the
Contract or otherwise, shall not be deemed for any
purposes to constitute a waiver by the other Party of
any such right or any remedy associated therewith, and
shall not relieve the Parties of any of their obligations
under the Contract.

21. NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in
the Contract, UNDP shall have no obligation to
purchase any minimum quantities of goods or services
from the Contractor, and UNDP shall have no limitation
on its right to obtain goods or services of the same kind,
quality and quantity described in the Contract, from any
other source at any time.

22. SETTLEMENT OF DISPUTES:

22.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their
best efforts to amicably settle any dispute, controversy,
or claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity thereof. Where the Parties
wish to seek such an amicable settlement through
conciliation, the conciliation shall take place in
accordance with the Conciliation Rules then obtaining
of the United Nations Commission on International
Trade Law (“UNCITRAL”), or according to such other
procedure as may be agreed between the Parties in
writing.

22.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim
between the Parties arising out of the Contract or the
breach, termination, or invalidity thereof, unless settled
amicably under Article 22.1, above, within sixty (60)
days after receipt by one Party of the other Party’s
written request for such amicable settlement, shall be
referred by either Party to arbitration in accordance
with the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining.
The decisions of the arbitral tribunal shall be based on
general principles of international commercial law. The
arbitral tribunal shall be empowered to order the return

MNoapaaunK A0MKEH HeMeANeHHO MHDOPMMPOBATb
MPOOH 0 BO3HMKHOBEHUW NOOOro U3 YKa3aHHbIX
BbiLLe CODbITUI.

19.5 MonoxeHna nyHKkTa 19 He Mmoryt HaHOCWUTb
yuiepb nobbiM ApyrMm nNpaBam WMAM CPencTBam
npaBoBOMN 3aLUMTbI, KOTOpble A0CTynHbl MPOOH no
HacToALwemy [Jorosopy nn no
OPYrMm LIOKYMEHTaM.

20. HEOTKA3 OT IPAB: Hepeanunsauma nobom 13
CTOpOH NtoHb0ro 13 Npas, AOCTYMHbIX TAKOW CTOPOHE
B COOTBETCTBMM C [JOrOBOPOM MM MHbIM 06pa3om,
He JOJ/IKHA CYMTATbCA OTKa3oM Apyron CTOPOHbLI OT
ntoboro Takoro npaBa WAW CPeacTBa MPaBOBOM
3aWmMThl M He byaeT ocBoboxaatb CTOPOHbI OT
BbIMO/IHEHMA UMM KaKuX-TMHOo cBOMX 00A3aTe/1bCTB
no lorosopy.

21. HEMCK/TIOYUTE/IbHOCTb: Ecnn nHoe He
yKazaHo B [Jlorosope, [IPOOH He wumeeT
obA3aTenbcTB  No  npuobpetenHuio  aoboro

MWUHMMaNbHOrO obbema ToBapoB wAu Ycayr vy
Moapaavmka, npun sTom MPOOH He orpaHmymBaeTca
B CBOeM MNpaBe npuobpetatb ToBapbl MAK Ycayru
TOrO e poja, KayecTBa n B obbeme, yKazaHHOM B
[orosope, y ntobbIX APYTMX WCTOYHWKOB  WAM
NnocTaBLLMKOB B toboe Bpems.

22. NOPANOK YPEINY/IMPOBAHUA CMNOPOB:

22.1 MMPOBOE YPEMYTIMPOBAHNE
CNOPA: CTopoHbl 06A3yt0TCA NpUaaraTb BCE YCUANA
ONA MUMPOBOTo yperynmpoBaHua nwboro cnopa,
NPOTUBOPEYNA WM MPETEH3UWU, BO3HMKAKOWMX B

pesysibTaTe BbINMO/IHEHMS, HapyLweHKs,
pacTtopXeHua [orosopa WAW MNPU3HAHMA ero
HenencTBUTENbHbIM. Ecnn CTOpOHbI KenawT

[0CTUYb BHecyaebHOro yperyanposaHusa B popme
npoueaypbl NPUMMPEHMA, TO TaKkaa npoueaypa
OOoMKHa ObiTb odopmaeHa B COOTBETCTBMM C
Mpasunamu nposeneHua npouesyp NPpUMUPEHNA
Komumccum OOH no npaBam  MexayHapoaHOM
Toprosan («KOHCUTPAJI») MAnM B COOTBETCTBUU C

MobbIMM APYTMMM  MpOUEeAypamm  COrlacHO
nMCbMeHHOMY cornaleHunto CTOpoH.
22.2 APBUTPAMK: /ltobble  cnopbl, NpoOTMBOpPeYnA

AW NpeTeHsnn mexay CTopoHamu, BO3HMKatoume
B CBA3M C [JOrOBOPOM WAM €ro HapylleHWem,
PacTOpPXEHMEM WM yTpaToM WM tOPUANYECKOM
CUAbl, He yperynimpoBaHbl BO  BHecyaebHoOM
nopagKke B COOTBETCTBUM C MyHKTOM 22.1 Bbille B
TeuyeHne 60 (wecTnaecatTv) AHen nocae Noay4eHmns
ogHon un3 CTOpPOH nNUCbMeHHoro TpeboBaHMA
[pyroi CTOpoHbl O MMPOBOM pPaspelleHnn cnopa
OOMKHbI  NepefasaTbca  tobon mn3  CTopoH B




or destruction of goods or any property, whether
tangible or intangible, or of any confidential information
provided under the Contract, order the termination of
the Contract, or order that any other protective
measures be taken with respect to the goods, services
or any other property, whether tangible or intangible,
or of any confidential information provided under the
Contract, as appropriate, all in accordance with the
authority of the arbitral tribunal pursuant to Article
26 (“Interim  measures”) and Article 34 (“Form and
effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration
Rules. The arbitral tribunal shall have no authority to
award punitive damages. In addition, unless otherwise
expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal
shall have no authority to award interest in excess of the
London Inter-Bank Offered Rate (“LIBOR”) then
prevailing, and any such interest shall be simple interest
only. The Parties shall be bound by any arbitration
award rendered as a result of such arbitration as the
final adjudication of any such dispute, controversy, or
claim.

23. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating
to the Contract shall be deemed a waiver, express or
implied, of any of the privileges and immunities of the
United Nations, including its subsidiary organs.

24. TAX EXEMPTION:

24.1 Article I, Section 7, of the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations
provides, inter alia, that the United Nations, including
its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes,
except charges for public utility services, and is exempt
from customs restrictions, duties, and charges of a
similar nature in respect of articles imported or
exported for its official use. In the event any
governmental authority refuses to recognize the
exemptions of UNDP from such taxes, restrictions,
duties, or charges, the Contractor shall immediately

apbuTtpaxk B COOTBETCTBUM C  ApOUTPaXKHbLIM
pernameHtom HOHUCUTPAN (Komucena OOH no
npaBaMm MexAyHapoaHOW Toprosau). PelueHus
apOUTPaXKHOTO CyZa OCHOBBLIBAOTCA Ha 0DOLWMX
NPUHLMNAX  MeXAYHapO4HOro  KOMMEPYECKOro
npasa. ApOUTpPakHbIM  cyd,  OO/KEH  MMETb
NOJIHOMOYMA OT/aBaTb PACMNOPANKEHWA NO BO3BPATY
nnn YHUYTOMKEHMIO TOBApOB, noboro
MaTepPManbHOr0O M HemaTepuanbHOro MMYyLLEeCTBa
UAn  obol  KoHdMAaeHUMaNbHOM WMHGOPMaLMK,
npeaocTaBNeHHOW B pamkax [orosopa, OTAaBaTb
pacnopsaXKeHMa O pacTopKeHun Jorosopa, a Takke
pacrnopseHus o MNPUMEHEHUM NobbIX Apyrux
3aLLUMTHbBIX Mep Mo OTHOLLIEHMIO K TOBapam, yC/ayram
WUAW MHOTO MaTepunasbHOro UKW HemaTepuaabHOro

MMYLLLECTBA, nobon KOHOMAEHUMANbHOM
MHbOpPMaLMKM,  NPeaoCTaB/feHHOM B pamKax
[orosopa B MO/IHOM COOTBETCTBUMU C
NOJIHOMOYMAMM  apBUTPaXKHOrO CcyZa COracHo

nyHKTa 26 («ObecneyntenbHbie Mepbl») U NyHKTa 34
(«Dopmbl 1 topuAMYECKan cuaa apbUTPaXKHOro
peleHmna») ApbUTparKHOTO pernameHTa
FOHUCUTPAN.  ApbuTpakHbli cya He Bnpase
npucy»KaaTb WTpadHble HeycTonKkM. bonee ToTrO,
eC/IN MHOE NPAMO He nNpeaycmoTpeHo B [lorosope,
apbuTpaxKHbIX  cya He  MMEeeT  MOJHOMOYMIA
Ha4YMCNATbL NPOLEHTHI Bbille  JIOHOOHCKOM
meskbaHKoBcKoM cTtaskm («LIBOR») un ntobble Takue
NPOLEHTbl  AOMXKHbI  ObiTb  TO/MIBKO  MPOCTbIMM
npoueHtTamun. CTOpoHbl  06A3aHbl  BbINOAHATb
pelleHna cyaa, BbIHECEHHbIE B pe3yabTaTe TaKoro
apbuTparKHOro nNpPou3BOACTBA, W CYMTaTb €ro
3aK/IOYUTENBbHBIM  pelleHneM No NoObIM TakMm
crnopam, NPOTUBOPEUYMNAM UAN NPETEHIUAM.

23. MPUBUIETN n NMMYHWUTETDI: Bce
npusuaerMn M MUMMyHUTeTbl  OpraHu3aumm
Ob6beaAnHEHHbIX Halyi, B TOM Yncne ee AOYEPHUX
OpraHoB, OCTAlOTCA B CU/IE U HUKAKME MOSIOXKEHUA
[oroBopa He MOryT NpeaycmMaTpuBaTb NPAMOM UK
KOCBEHHbIA OTKa3 OT TaKUX MpPUBUAETUIA U
MMMYHUTETOB.

24, OCBOGOXAEHUE OT HANOTOOBNOXKEHUA:

24.1Pazgen 7 "KoHBEHUMM O MNPUBUAETUAX U
nMMyHmuTeTax OOH" Hapaay ¢ APYrMMM NONOKEHNAMM
rnacut, yto OOH, B TOM 4MCcne ee BCOMOraTesbHble
opraHbl, 0CBODOXKAAETCA OT BCEX NPAMbIX HA/I0roB, 3a
WCKNOYEHMEM NAaTbl 3@ KOMMYHa/lbHble YCAyrK, a
TakKe ocBOOOXKAAEeTCA OT TAMOMEHHbIX MOLWANH W
aHaNOrMYHbIX MM cOOpPOB B OTHOLWIEHWW TOBAPOB,
MMMOPTUPYEMbBIX WAW 3KCMOPTUPYEMbIX A5 CBOEro
obM1LUMaNbHOro NCNOMb30BaHMA. B cayyae, ecnm Kakom
- AMBO nNpaBUTENbCTBEHHbIM OpPraH OTKa3blBaeTCA




consult with UNDP to determine a mutually acceptable
procedure.

24.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from
the Contractor’s invoices any amount representing
such taxes, duties or charges, unless the Contractor has
consulted with UNDP before the payment thereof and
UNDP has, in each instance, specifically authorized the
Contractor to pay such taxes, duties, or charges under
written protest. In that event, the Contractor shall
provide UNDP with written evidence that payment of
such taxes, duties or charges has been made and
appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the
Contractor for any such taxes, duties, or charges so
authorized by UNDP and paid by the Contractor under
written protest.

25. MODIFICATIONS: No modification or change in this
Contract shall be valid and enforceable against UNDP
unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

26.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a
post-payment audit by auditors, whether internal or
external, of UNDP or by other authorized and qualified
agents of UNDP at any time during the term of the
Contract and for a period of three (3) years following
the expiration or prior termination of the Contract.
UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor
for any amounts shown by such audits to have been
paid by UNDP other than in accordance with the terms
and conditions of the Contract.

26.2 UNDP may conduct investigations relating to any
aspect of the Contract or the award thereof, the
obligations performed under the Contract, and the
operations of the Contractor generally relating to
performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3) years
following the expiration or prior termination of the
Contract.

26.3 The Contractor shall provide its full and timely
cooperation with any such inspections, post- payment
audits or investigations. Such cooperation shall include,
but shall not be limited to, the Contractor’s obligation
to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times
and on reasonable conditions and to grant to UNDP
access to the Contractor’s premises at reasonable times

npu3Hatb ocsoboxkaeHne MPOOH oT TakMx Hanoros,
nowsnmH  manm  cbopos,  [loCTaBWMK  AOSKeH
HemeA/IeHHO NPOKOHcyAbTUpoBaTbeca ¢ [MPOOH ana
BbIpabOTKM B3anmonpmemaemon npoLeaypbi.

24.2 CooTtBeTcTBEHHO, [lOCTaBWMK nNpeaocTaBnaeT
MPOOH npaBo Bbl4MTaTb M3 MHBOWMCA [lOCTaBLIMKA
nobble  CymMbl  NpeacTaBAAtOUIME TaKMe Hasoru,
NOWMHbI MAKM cOOopbl, ecnn ToNbKO [OCTaBLUMK He
npoKoHcynbTMpoBanca ¢ NMPOOH go onnaTbl TaKkmx
cymm, a MPOOH He gana cBoe KOHKpEeTHoe coraacue
[OCTaBLWMKY NO KaxZOMy OTAE/IbHOMY C/Ay4ato Ha
OMNNaTy TaKMX CMOPHbIX HANOroBs, NOWANH 1 cbopos. B
Takom cnydae [loctaBwmKk npenoctasnaetr [MPOOH
NMUCbMEHHble JO0Ka3aTeNbCTBa TOrO, YTO OMJaTa Takmx
Hasoros, MowAvMH 1 cbopoB npousBeaeHa M Obina
COOTBETCTBYOLWMM 0Opa3oM CaHKLMOHMPOBAHa.

25.MOPAOOK  BHECEHMA  W3MEHEHWM: Miobbie
M3MEHEHNA  WAM  AononHeHus K [lorosopy
NENCTBUTENbHBI U MMEKT HPUANYECKYIO CUAY AR
MPOOH TOoNbKO B TOM C/ly4ae, Koraa OHU O0PpOpMIEHbI
B MNWCbMEHHOM  BMAE  [AO/MKHbIM  0bpasom
YNOJHOMOYEHHbIMM NpeacTaBuTenamm CTOpOH.

26. AYOUT N PACCNNEAOBAHUA:

26.1 Kaxablm cuyeT, yto onnadmeaetca [MPOOH,
noaNexXunT ayanTy NOociae ero onaaTtbl; TaKOM ayauT
NPOBOAMTCA  BHYTPEHHWUMU  WAM  BHEWHWMMU
ayanTopamm MPOOH nAn APpYrMmm
YMNOAHOMOYEHHbIMW M KBAAUPULMPOBAHHbBIMM
npeactasutenamm MPOOH B noboe Bpema B
TeyeHne cpoka AencTteus [orosopa M B TeyeHue 3
(Tpex) net c MOMeHTa 3aBepLIeHUs UK A0CPOYHOTO
pacTtopxeHua [lorosopa. [MPOOH nmeeT npaBo Ha
BO3MelleHMe MoapaAaAYnKOM OBbIX CYyMM, KOTOpble

B Xxo4e ayauta OyayT nNpuMsHaHbl  CYMMamM,
ynnayeHHbIMM B HapyLLIEHWE YCAOBMIA U NMONOKEHNN
Jorosopa.

26.2 MPOOH mmeeT npaBo, B Ntoboe Bpema B Te4eHUe
cpoka aercteua [loroBopa n B TedyeHue 3 (Tpex) neT ¢
MOMEHTA 3aBepLUEHNA UM JOCPOYHOTO PACTOPKEHMNSA
[orosopa nNpoBOAWTb paccienoBaHMe B OTHOLLEHUM
ntoboro acnekta Jlorosopa MAM €ro 3akatYeHus,
06A3aTeNbCTB, BbINOAHAEMbIX B paMKax [0roBopa, U
aesatenbHocTn loapanynka, KoTopble B LEom
CBA3aHbI C BbINOAHeHWeM [orosopa.

26.3 MNoapsaaumk aomkeH npegoctasnate MPOOH
MOMHYID WU CBOEBPEMEHHYID  MNOAAEPNKKY B
NpPoBeAeHUN TaKUX MPOBEPOK, ayaAUTOB UM
paccnegoBaHuit.  Takaa  noadeprkka  A0/KHA
BKMOYATb, Cpeas  MNPOYero,  JUYHYH  ABKY
COTpyAHWKOB [loapagyumka W NpeaocTaBAeHUA
MNoapAaYMKOM COOTBETCTBYHOLLEN AOKYMEHTaLMM




and on reasonable conditions in connection with such
access to the Contractor’s personnel and relevant
documentation. The Contractor shall require its agents,
including, but not limited to, the Contractor’s attorneys,
accountants or other advisers, to reasonably cooperate
with any inspections, post-payment audits or
investigations carried out by UNDP hereunder.

26.4 UNDP shall be entitled to a refund from the
Contractor for any amounts shown by such audits or
investigations to have been paid by UNDP other than in
accordance with the terms and conditions of the
Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source
of, in whole or in part, the funding for the procurement
of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor
for the recovery of any funds determined by UNDP to
have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.

27. LIMITATION ON ACTIONS:

27.1 Except with respect to any indemnification
obligations in Article 11, above, or as are otherwise set
forth in the Contract, any arbitral proceedings in
accordance with Article 22.2, above, arising out of the
Contract must be commenced within three years after
the cause of action has accrued.

27.2 The Parties further acknowledge and agree that,
for these purposes, a cause of action shall accrue when
the breach actually occurs, or, in the case of latent
defects, when the injured Party knew or should have
known all of the essential elements of the cause of
action, or in the case of a breach of warranty, when
tender of delivery is made, except that, if a warranty
extends to future performance of the goods or any
process or system and the discovery of the breach
consequently must await the time when such goods or
other process or system is ready to perform in
accordance with the requirements of the Contract, the
cause of action accrues when such time of future
performance actually begins.

AN Takux uenei B 0BOCHOBAHHbIE CPOKM M Ha
0DOCHOBaHHbIX YC/IOBUAX, @ TaKXKe NpeaocTaBieHmne
MPOOH poctyna B nomeuweHua [logpadymka B
0H60OCHOBaHHbIE CPOKM M Ha  ODBOCHOBAHHbIX
YCNOBUAX, U, B CBA3W C 3TUM, TaKke obecneyeHue
aoctyna NMPOOH K nepcoHany 1M COOTBETCTBYHOLLEMN
OoKyMeHTaumm Mogpagynka. Moapaddmk LOMKeH
0653aTb CBOMX areHTOB, BK/OYas, cpeam Npo4yero,
topmucToB, ByxrantepoB v APYrMx COBETHUKOB WU
KOHCY/IbTaHTOB, OKa3blBaTb NOA4EPHKKY B
npoBeAeHnn NobbiXx MNPOBEPOK, ayaAWUTOB UM
paccnegoBanHuii, nposoaumbix MPOOH B pamkax
HacTtoAauwero [lorosopa.

26.4MPOOH wuvmeeT npaBO Ha BO3MELLEHME
MNoapaayYnmkom nobbiX CyMM, KOTOpble B XOAe
ayamMTa W paccnefoBaHua  ByayT  npu3HaHbl
CYMMaMM, YMaaYeHHbIMM B HapPYLLIEHMUU YCI0BUIA U
MONOXKEHNN Jorosopa. MNoapaaymk TaKxe
npv3HaeT W CcOrnawaercA C Tem, 4YTo B
onpeaeneHHbIx npeayCcMOTPEHHbIX cnyyaax

aoHopbl NMPOOH, ybe ¢UHaAHCMPOBaHWE ABAETCH
NCTOYHMKOM, NMO/IHOCTbHO nn YaCTUYHO,
dunHaHcHpoBaHua 3aKkynku Tosapos 1 / nau Yeayr,
ABNAIOLWMXCA NpeaMeToM HacTosAulero [orosopa,
byayT umeTb npaso TpeboBaHMA OT lMoapaadumKa
BO3BpaTa /toObIX AEHEKHbIX CPEACTB, KOTOPbIE, MO
MHeHunto MPOOH, ncnonb3oBanncb B HapylleHune
AW He ans uenem HactoAuwero Jorosopa.

27. CPOKM OABHOCTU:

27.1 3a UCKAOYEHNEM KaKMX-TMBO 06A3aTeNbCTB Mo
BO3MeLLEHMIO YObITKOB COrnacHo nyHKTa 11 Bblule,
WIW ecnn MHOoEe He npeaycMoTpeHo [lorosopom,
ntobble apbuTparkHble NpoLeaypbl COrNacHO MYyHKTa
22.2 BbllWe, BbiTeKatowme 13 [loroBopa, AO/IKHbI
HbITb HayaTbl B TeyeHWe 3 (Tpex) NeT ¢ MOMEeHTa

BO3HWKHOBEHMSA OCHOBaHUM ana Takoro
AEencTBuA.

27.2 CTOpOHbI TaK»Ke MPU3HAlOT M cornaliatoTca ¢
Tem, 4YTOo 414 JaHHbIX  Ueneld  MOMEHTOM

BO3HMKHOBEHMA OCHOBaHWI ANA AelcTBui byaet
CYMTaTbCA MOMEHT (GaKTUYECKOro BO3HUKHOBEHMUA
HapylleHusa, a B CAy4ae CKPbITbIX HapylweHun -
MOMEHT, Koraa noctpaaasiuas CTopoHa y3Hana uam
OOMXHA Oblna y3HaTb O BCeX OCHOBaHMAX AAA
NPUHATUA MEP WM B C/yYae HapyLleHWA rapaHTmm
npv NpeaocTaBAeHUM NPEO/IOKEHUI N0 NOCTaBKaM,
33 UCK/AOYEHMeM Tex C/lydaeB, Korga rapaHTus

pacnpocTpaHsaeTca Ha byayuiee
GYHKUMOHMpOBaHMA ToBapoB, M0bbIX NPOLECcCOoB
MAM  CUCTEM, M  HapylleHne MoxeT  ObiTb

0b6HapyKeHo TOMIbKO Yepes onpeaeneHHoe Bpems,
Korga Takve ToBapbl, Apyrve Npouecch namn




28. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges
and agrees that each of the provisions in Articles 29 to
35 hereof constitutes an essential term of the Contract
and that any breach of any of these provisions shall
entitle UNDP to terminate the Contract or any other
contract with UNDP immediately upon notice to the
Contractor, without any liability for termination charges
or any other liability of any kind. In addition, nothing
herein shall limit the right of UNDP to refer any alleged
breach of the said essential terms to the relevant
national authorities for appropriate legal action.

29. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall
neither seek nor accept instructions from any authority
external to UNDP in connection with the performance
of its obligations under the Contract. Should any
authority external to UNDP seek to impose any
instructions concerning or restrictions on the
Contractor’s performance under the Contract, the
Contractor shall promptly notify UNDP and provide all
reasonable assistance required by UNDP. The
Contractor shall not take any action in respect of the
performance of its obligations under the Contract that
may adversely affect the interests of UNDP or the
United Nations, and the Contractor shall perform its
obligations under the Contract with the fullest regard to
the interests of UNDP.

30. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants
that it has not and shall not offer any direct or indirect
benefit arising from or related to the performance of
the Contract, or the award thereof, to any
representative, official, employee or other agent of
UNDP. The Contractor shall comply with all laws,
ordinances, rules and regulations bearing upon the
performance of its obligations under the Contract. In
addition, in the performance of the Contract, the
Contractor shall comply with the Standards of Conduct
set forth in the Secretary General’'s Bulletin

CUCTEMbI OyayT roToBbl K QYHKLUMOHMPOBAHUIO B
COOTBETCTBUM C TpeboBaHMAMK [lorosopa.

28. CYUIECTBEHHbIE YCNOBUA: Moapasumk
NPU3HAeT M COornalaeTca C Tem, YTO Kaxaoe wu3
NMONOMEHNN, M3NOXKEHHbIX B  MyHKTax 29-35
HacToawero [orosopa, npeacTaBaser coboi
cyuiecTseHHoe ycnosue [orosopa U awoboe
HapyweHuMe ntoboro M3 3TUX  MNONOXKEHMUMN
npepoctasnaetr [POOH npasBo HemeasleHHO
pacToprHyTb JOoroBop Man ntobyto Apyryto caenky,
3aKkAtodeHHyto ¢ POOH, nytem HanpasneHuA
Moapanunky ysegomnenua, npu stom MNPOOH He
MOMET HeCTU HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 33
pacxonpbl, CBA3aHHble C TaKMM PaACTOPXKEHWEM
Lorosopa, nan nobble apyrne pacxofpl. Kpome
3TOro, HW OAHO MOJIOXKEHWE WAW YC/IOBME 3STOTO
[oroBopa He MOXeT orpaHmM4msatb npaso MPOOH
ccblnatbes Ha Ntoboe Npeanonaraemoe HapylleHme
YKa3aHHbIX  CYLECTBEHHbIX YCNOBMA KaK  Ha
OCHOBaHMWe Ana obpalleHuAa B COOTBETCTBYOLIME
HauMOHaNbHble opraHbl ons nNpPUHATKA
COOTBETCTBYHOLLMX NPaBOBbLIX Mep.

29. UCTOYHWUK WHCTPYKUMUI: Moaopagumnk  He
BNpaBe 00pallaTbCA 33 WHCTPYKUMAMKU  UAK
noay4aTb WHCTPYKUMUM MO  BbINOSHEHUIO CBOMUX
0653aTeNbCTB no Horosopy K NtobbIm
YNOAHOMOYEHHbIM INLAM WMAM OpraHM3aumMam 3a
npegenamu NMPOOH. B Tom cnyyae, Korga ntoboe
YNO/HOMOYEHHOE /NLO  WAWM  OpraHmM3auma 33
npegenamu  [MPOOH nbiTaeTca nNpenoCcTaBuTb
ntobble MHCTPYKLUMW UAM HANOMMKTb Kakue-nmbo
OrpaHMYeHWs MO  BbINOJIHEHMIO  [1oAPAAYMKOM
obsAzatenbcts no Jlorosopy, MoapAaaYmK O0MKEH

Hemea/leHHO coobumte o6 astom [MPOOH
NpPeaocTaBUTb  BCHO  BO3MOMHYIO  MOMOLLb Y
NoAAepXKKY, KOTOpas  MOMeT  MoHaaobuTbeA

MPOOH. MoapadumKk O0NXKeH BO3AEPXHKMBATLCA OT
NobbIX  AGNCTBMIA MO BbIMOJHEHUIO  CBOMX
obsAzatenbcts  no  [oroBopy, KoTopble MOryT
HeraTMBHO NOBAMATL Ha MHTepeckl [TIPOOH nan OOH
M BbINOAHATb B3ATble Ha ceba obA3aTenbcTBa MO
Horosopy ¢ NonHbIM yyeTom nHTepecos NMPOOH.

30. HOPMBbI NOBEAEHWA: MoapaaYmK rapaHTUpyeT,
YTO HUKTO M3 A0/MKHOCTHbIX Anu, MTPOOH nam OOH He
nonydan wu He 6yaer noayy4atb oT [loapaavuka
HUKAKMX MPAMbIX MM KOCBEHHbIX BO3HArpa*kaeHWM,
CBA3@HHbIX C JaHHbIM  KOHTpakTOomM wauM  ero
npucy*kaeHnem. Moapaaumk obssyerca cobntoaatb
BCE 3aKOHbl, MPWKasbl, MNpaBMaAa W  HOPMbI,
Kacatolmeca BbIMNOJAHeHUs ero 06s3aTenbCcTB MO
Jorosopy. Kpome TOro, npu BbiNnoAHeHWM [Jorosopa




ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled “Regulations
Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials
other than Secretariat Officials, and Expert on Mission”
and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-
employment restrictions”, and shall also comply with
and be subject to the requirements of the following:

30.1 The UN Supplier Code of Conduct;
30.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices
(“UNDP Anti-fraud Policy”);

30.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl)
Investigation Guidelines;

30.4 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

30.5 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has
read and is familiar with the requirements of the
foregoing documents which are available online at
www.undp.org or at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operati
ons/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and
warrants that it is in compliance with the requirements
of the foregoing, and will remain in compliance
throughout the term of this Contract.

31. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall
comply with all laws, ordinances, rules, and regulations
bearing upon the performance of its obligations under
the Contract. In addition, the Contractor shall maintain
compliance with all obligations relating to its
registration as a qualified vendor of goods or services to
UNDP, as such obligations are set forth in UNDP vendor
registration procedures.

32. CHILD LABOR: The Contractor represents and
warrants that neither it, its parent entities (if any), nor
any of the Contractor’s subsidiary or affiliated entities
(if any) is engaged in any practice inconsistent with the
rights set forth in the Convention on the Rights of the
Child, including Article 32 thereof, which, inter alia,
requires that a child shall be protected from performing
any work that is likely to be hazardous or to interfere
with the child’s education, or to be harmful to the
child’s health or physical, mental, spiritual, moral, or
social development.

MNoapsaunk  Jo/xeH  cobnogaTb  CTaHAapTh
noseaeHus, onpeaeneHHbIX B Bronnetene
leHepanbHoro Cekpetapa ST / SGB / 2002/9
«loNoKeHNs 0o cTaTyce, OCHOBHble TnpaBa MU
00A3aHHOCTM  AO0/IKHOCTHBIX /UL, HEe SBAAIOLLMXCS
coTpyaHnKammn CeKkpeTapmaTa, U YNeHOB 3KCMepPTHbIX
Mmmuccuiny ot 18 nioHa 2002, a Takxke ST/ SGB / 2006/15
«OrpaHuyeHus, OencTBytolLMe Nnocae npekpalleHuns
TpyAoycTponcTea» oT 27 aekabpa 2006, cobntoaats 1
PYyKOBOACTBOBaTbCA  TpeboBaHMAMM  CAedyOLLMX
OOKYMEHTOB:

30.1 Kogekc noseaeHua Mogpaadnka OOH;

30.2 Monntnka NMPOOH o moleHHNYecTBe U APYrUX
npossaeHusx Koppynumm («Monntnka MPOOH no
H6opbOe C MOLEHHUYECTBOMY);

30.3 PernameHTbl npoBefeHuA ayauTa n
paccienoBaHnii, obHapoaoBaHHbie Odurcom MPOOH
(«OAP»);

30.4 MNonnTtrKa 0 caHKUMAX K nocTasLumkam MPOOH; u
30.5 Bce AupekTtusbl MPOOH no 6e3onacHocTy.
MNoapAaYnK NPU3HAET 1 COTNaWaeTca C TEM, YTO OH
npoymMtTan M O3HAKOMWUACA C TPeboBaHUAMMU
YKa3aHHbIX Bbllle JOKYMEHTOB, KOTOPble AOCTYMHbI

B cem NHTepHeT no
cecbiike www.undp.org nau http://www.undp.org/c
ontent/undp/en/home/operations / procurement /
business /. [laBaa Takoe cornacue, [loapaaunk
NnoATBEPKAAET U rapaHTUPYeT, YTO COOTBETCTBYET
TpeboBaHUAM BbILLIEYNOMAHYTbIX JOKYMEHTOB U
byneT COOTBETCTBOBATb TakKMm TpeboBaHMAM B
TEYEeHMe BCEro CpoKa AEeWCTBMA  HaCTOALLEro
Jorosopa.

31. COb/IIOLAEHNE 3AKOHOLATE/IbCTBA: MoapaaYmk
obsa3yeTcA cobntogaTb  BCe  3aKOHbl, MPWKasbl,
npasuia M HOPMbI, KacatoUiMecs BbINOJHEHWUA €ro
obsAzaTenbcTs no Jorosopy. Kpome Toro, Moapaaymk
nonkeH  cobnogate  Bce  obAsaTensctBa M
TpeboBaHMA NO €ero perucTpaumm B KayecTse
KBaMPUUMPOBAHHOIO MOCTaBWMKa TOBapoB WM
Yenyr gna NMPOOH, n3n0XeHHbIX B COOTBETCTBYHOLLMX
pernameHTax O PermcTpaLmm B KayecTse NOoCTaBLMKA
MPOOH.

32. AETCKMM  TPYA: MoapAaaumk  3asepaeT U
rapaHTUPYeT, YTO HW OH, HW ero MaTepUHCKMe
KOMMaHWUM (ecnn TaKoBble MMETCs), HU  ero
aouyepHue uam addUAMpoBaHHbIE MNPeaAnpUATUS
(ecnn TakoBble MMEIOTCS) He BeayT AeATEebHOCTb,
KOTOpas HECOBMECTMMA C MPaBamMM, U3NOKEHHbIMM
B KoHBEHUMM O MpaBax AeTel, B TOM 4YMC/le CO
cTaTbeir 32 KoHBeHUMM, KOTopas, cpedu npoyeeo,
npeaycmaTpmeaeT, YTobbl AeTh OblNK 3aLUMLLEHBI OT
BbINOMIHEHWA paboTbl, KOTOpas MOXeT OblTb
OMacHOW WKW NPenAaTCTBOBaTb MX 0OPA30BaHMUIO U
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33. MINES: The Contractor represents and warrants
that neither it, its parent entities (if any), nor any of the
Contractor’s subsidiaries or affiliated entities (if any) is
engaged in the sale or manufacture of anti-personnel
mines or components utilized in the manufacture of
anti-personnel mines.

34. SEXUAL EXPLOITATION:

34.1 In the performance of the Contract, the Contractor
shall comply with the Standards of Conduct set forth in
the Secretary-General’s bulletin ST/SGB/2003/13 of 9
October 2003, concerning “Special measures for
protection from sexual exploitation and sexual abuse.”
In particular, the Contractor shall not engage in any
conduct that would constitute sexual exploitation or
sexual abuse, as defined in that bulletin.

34.2 The Contractor shall take all appropriate measures
to prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its
employees or any other persons engaged and
controlled by the Contractor to perform any services
under the Contract. For these purposes, sexual activity
with any person less than eighteen years of age,
regardless of any laws relating to consent, shall
constitute the sexual exploitation and abuse of such
person. In addition, the Contractor shall refrain from,
and shall take all reasonable and appropriate measures
to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods,
services, or other things of value, for sexual favors or
activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

34.3 UNDP shall not apply the foregoing standard
relating to age in any case in which the Contractor’s
personnel or any other person who may be engaged by
the Contractor to perform any services under the
Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred
and in which such marriage is recognized as valid under
the laws of the country of citizenship of such

BOCMUTAHMIO, ObITb BPeAHON AAs 340pPOBbA MM
bU3nMYECKOTo, yMCTBEHHOTO, AYXOBHOIO, MOPaabHO-
3TUYECKOro UM COLMANbHOTO Pa3BUTUA AeTEN.

33. MMWHDbI: MogpaaynKk 3aBepaeT M rapaHTUpyerT,
YTO HM OH, HM ero MaTepUHCKME KOMMNaHWK (ecau
TAKOBble WMEIOTCA), HW €ero AodyepHUe UAn
addmnmpoBaHHbie npeanpusTna (ecnu TaKosble
MMEIoTCA) He BeAyT AeATENbHOCTM MO NPOAAXKe UAn
NPOM3BOACTBE  MPOTMBOMEXOTHbIX ~ MWH UK
KOMMOHEHTOB, WCMOJIb3yEMbIX MPU MPOM3BOACTBE
TaKMX MUH.

34. CEKCYANbHAA 3KCMN/TYATAUNMA:

34.1B xopne BbinonHenusa [orosopa [loapagyuvk
DOMKeH — cobntofaTb  CTaHAAPTbl  NOBEAEHMS,
KOTOpble M3/0XKeHbl B BronneteHe [eHepasibHOMoO
Cekpetapa ST/SGB /2003/13 «CneumanbHble Mepbl
no 3auMTe OT CeKCyaNlbHOM 3KcnayaTaumm u
ceKkcyanbHOro Hacuama» ot 9 oktabps 2003 roga. B
YyacTtHocTH, Moapaadmk 06A3yeTcas He BbIMOAHATH
Kakux-nnbo AencTBuii, NpeacTasBasowWmMx cobom

CeKCyanbHYK 3KCMayaTaumio WM CeKcyanbHoe
Hacuane, Kak 3TO  OMpeaeneHo B 3TOM
6ronneteHe.

34.2 MNoapaa4vmk LOKeH NPUHATL BCE
HeobxoAuMble  Mepbl  AAa  NpeaynpexXaeHus
CeKcyanbHOM 3KCnayaTauuuM WAWM  Hacuamsa  co
CTOPOHbI CBOMX PabOTHMKOB MAM MOObIX APYrUX
UL,  KOTopble  MOTyT  ObiTb  MPUBAEYEHDI

MoApAAYMKOM ANA NpeaocTaBaeHna NtobbIx yeayr B
pamkax Jorosopa. 1A Tak1x Uenei, CekcyasbHble
[EeNCTBMA B OTHOLWIEHUW Kakoro-ambo auua, He
OOCTWTILEro  BO3pacTa  BOCEMHaALUatM  feT,
HEe3aBMCHMO or NONIOXEH N 3aKOHOB,
CCbINAOLLMXCA Ha COrlacue Takoro /IMLa, CHMTAIOTCA

CeKcyanbHOM  3KcnayaTauuMen W Hacuavem B
OTHOWEHWW  Takoro  avua.  Kpome  Toro,
MoApAAYMK IO/KEH He  JoMycKaTb CO  CBOEW

CTOPOHbI WM MPUHMMaTb BCE HeobxoauMble Mepbl
ONA 3anpeTa CBOMM COTPYAHMKAM WAW  ApYyrvm
Y@M, KOTOPbIX OH MNPUBAEK ANA BbIMNOAHEHWA
paboT MAM OKasaHMA yCayr, NoAy4aTb YCAYTM UK
CoBepllaTb AeNCTBMA CEeKCya/lbHOrO XapakTepa B
obMeH Ha [AeHbru, TOoBapbl, YyCAyrM WAW Opyrue
UEHHOCTM, uan  ObiTb  MNPUBAEYEHHBIM K
CeKcyabHbIM AENCTBUAM, KOTOPble 3KCMAYyaTUPYHOT
AN YHUMKAOLWMX OCTOMHCTBO BCEX MMLL.

34.3TIPOOH He npuMeHAET BbllWEN3NOKEHHbIE
HOPMbI MO BO3PACTHbIM OFPaHUYEHMAM B CAy4asX,
ecn COTPYAHWMKKM loapadyumnKka Uan apyrue nvua,
KOTOpble MOTYyT ObITb MPUBAEYEHBI UM K OKa3aHMto
Kakux-nmbo ycnyr no [loroBopy, coctonlumx B bpake
C IMLAMM MOJIOXKE BOCEMHAALATH NIET, C KOTOPbIMU




Contractor’s personnel or such other person who may
be engaged by the Contractor to perform any services
under the Contract.

35. ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to
undertake all reasonable efforts to ensure that none of
the UNDP funds received under the Contract is used to
provide support to individuals or entities associated
with terrorism and that recipients of any amounts
provided by UNDP hereunder do not appear on the list

maintained by the Security Council Committee
established pursuant to resolution
1267 (1999). The list can be accessed via

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq
sanctions list. This provision must be included in all
sub-contracts or sub-agreements entered into under
the Contract

COBEPLUIEHO AENCTBME CEKCYas/bHOTO XapaKTepa, a
TaK¥Ke B Tex C/ydanx, Korada AaHHbl 6pak npusHaH
OEeWCTBUTENbHBIM B COOTBETCTBMW C 3aKOHaMMU
CTPaHbl,  FPaX}4aHMHOM  KOTOpOM  ABAAeTcA
COTPYAHMK lloapAaayvKa uam Takoe Apyroe auuo,
KOTOpoe MOXeT ObiTb npueaedeHo MoapaavMKom
ONA  BbINONAHEHMA KakMX-1MbBo ycayr B pamKax
Lorosopa.

35. BOPbBA C  TEPPOPU3MOM: MNoapaa4mk
cornallaeTca npuaaratb Bce HeobxoaMmble ycuams
ana obecneyeHma Toro, 4Tobbl AEHEXHbIe CpeacTBa
MPOOH, nonyyeHHble B pamkax [Jorosopa, He 6bian
MNCMO/1b30BaHbI AJ/15 OKa3aHMA NOMOLLM GU3MYECKMM
WAN  IOPUOMYECKMM  JIMLUAM,  CBA3AHHbIM  C
TEPPOPU3MOM, W AWLAM, NOJyYatloUMm Ntobble
CyMMbl, npeaoctasseHHble NMTPOOH no [lorosopy,
He BHECEeHHble B CMWCOK AWML, KOTOPbIN BeaeTCs
Komntetom CoBeTa be3onacHOCTH, y4pexaeHHbIN
pesosntoumen 1927 (1999).

Cam CMMCOK MOHO HaUTK no
agpecy: https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctio
ns/1267/ag sanctions list. 370 NonoMKeHue
HeobXoAMMO BK/AOYaTb BO BCE [A0rOBOPbI WMAU
[0roBopbl cybnoapsaa, 3aKkNto4aemble B PamKax
Lorosopa
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